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La collezione Lime 1.0 si caratterizza per la presenza di una maniglia 
integrata nel frontale. Una prerogativa che viene interpretata dai designer 
Azzurra attraverso una gamma di variabili che esplora interessanti scenari 
estetici. In questo catalogo potrete trovare una stimolante rassegna di 
interpretazioni delle potenzialità del sistema / The Lime 1.0 collection is 
characterised by the use of a flush door handle. A prerogative interpreted by 
Azzurra designers through a range of variables that explore truly interesting 
aesthetic solutions. In this catalogue, you’ll find an inspiring collection 
of interpretations of the system’s true potential / La collection Lime 1.0 
se distingue par la présence d’une poignée intégrée dans la porte. Une 
prérogative interprétée par les designers Azzurra à travers une gamme  
de propositions qui explorent des scénarios esthétiques intéressants. Dans 
ce catalogue vous trouverez une série d’interprétations du système / Die 
Kollektion 1.0 zeichnet sich durch einen in die Tür integrierten Griff aus. 
Ein besonderes Merkmal, das von den Azzurra-Designern durch eine Palette 
an Möglichkeiten interpretiert wird, die interessante ästhetische Szenen 
entdeckt. In diesem Katalog können Sie eine inspirierende Auswahl an 
Interpretationen der Möglichkeiten des Systems finden ⁄ La colección Lime 
1.0 se caracteriza por la presencia de un tirador integrado en la puerta.
Una prerrogativa que está interpretada por los diseñadores de Azzurra 
mediante una gama de variables que explora interesantes escenario 
estéticos. En este catalogo podrán encontrar una estimulante reseña  
de interpretaciones de las potencialidades del sistema

The Lime 1.0 
bathroom, a 
system rich 
in variables 
for bathrooms 
furnished 
with style and 
personality

IL BAGNO LIME 1.0,  
UN SISTEMA RICCO
DI VARIABILI PER 
ARREDARE L’AMBIENTE 
BAGNO CON GUSTO
E PERSONALITÀ

2

205311_Cat_LIME_10.indd   2 31/01/18   11:51

L IME 1.0La collezione Lime 1.0 si caratterizza per la presenza di una maniglia 
integrata nel frontale. Una prerogativa che viene interpretata dai designer 
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The Lime 1.0 
bathroom, a 
system rich 
in variables 
for bathrooms 
furnished 
with style and 
personality

Le mobilier 
Lime 1.0, 
un système 
riche en 
propositions 
pour meubler 
la salle de 
bains avec 
goût et 
personnalité

Das 
Badezimmer 
Lime 1.0, 
ein System 
reich an 
Variablen zum 
Einrichten eines 
Bades mit 
Geschmack und 
Persönlichkeit 

El baño 
Lime 1.0, un 
sistema rico 
de variables 
para decorar 
el ambiente 
del baño 
con gusto y 
personalidadIL BAGNO LIME 1.0,  
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Nelle pagine che seguono potrete addentrarvi in 
un’ampia rappresentazione della versatilità del 
sistema Lime 1.0 e incontrare l’idea di arredobagno 
che fa per voi, viaggiando tra composizioni, forme, 
linee, toni, volumi, finiture, materiali e ambienti.

Dans les prochaines pages vous vous immiscerez 
dans une vaste représentation de la polyvalence 
du système Lime 1.0 et vous rencontrerez l’idée 
d’ameublement qui vous correspond le plus, vous 
voyagerez parmi les compositions, les formes,  
les lignes, les couleurs, les volumes, les finitions,  
les matériaux et les pièces. 

In the following pages, you can explore a range of 
different representations of the versatility of the 
Lime 1.0 system, finding your idea of a perfect 
bathroom as you browse through the different 
compositions, forms, lines, tones, volumes, 
finishes, materials and spaces. 

INDEX
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Dans les prochaines pages vous vous immiscerez 
dans une vaste représentation de la polyvalence 
du système Lime 1.0 et vous rencontrerez l’idée 
d’ameublement qui vous correspond le plus, vous 
voyagerez parmi les compositions, les formes,  
les lignes, les couleurs, les volumes, les finitions,  
les matériaux et les pièces. 

Auf den folgenden Seiten können Sie eindringen in eine 
ausführliche Darstellung der Vielseitigkeit des Systems 
Lime 1.0 und beim Reisen durch Kompositionen, Formen, 
Linien, Farbtöne, Rauminhalte, Finishs, Materialien und 
Räume die Badezimmeridee finden, die zu Ihnen passt.

En las páginas a continuación podrán adentrarse 
en una amplia representación de la versatilidad del 
sistema Lime 1.0 y encontrar la idea de decoración 
del baño que están buscando, viajando entre 
composiciones, formas, líneas, tonos, volúmenes, 
acabados, materiales y ambientes. 

L IME 1.0
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Lime 1.0/101

101      Un mondo borghese e rassicurante, che    
   unisce materiali preziosi e volumi importanti,  

è protagonista di questa raffinata composizione con 
maniglia integrata JEY / A bourgeois and reassuring world 
that combines precious materials with large volumes, is 
the protagonist of this sophisticated composition featuring 
a flush JEY handle / Un monde bourgeois et rassurant, 
qui  unit matériaux de qualité et volumes importants, est 
le protagoniste de cette composition raffinée avec poignée 
intégrée JEY / Eine bürgerliche und beruhigende Welt, die 
wertvolle Materialien und bedeutende Rauminhalte vereint, 
ist Hauptakteur in dieser raffinierten Kombination mit dem 
integrierten Griff JEY / Un mundo burgués y tranquilizador, 
que une materiales preciados y volúmenes importantes, es 
el protagonista de esta refinada composición con tirador 
integrado JEY
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Lime 1.0/101
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Lime 1.0/101
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Un arredamento elegante 
e dalla forte presenza per 
l’ambiente bagno di una 
casa importante. 
___

Elegant furnishings
with a strong impact 
for a bathroom in an 
important home.
___

Un mobilier élégant
et expansif pour la salle 
de bains d’une maison 
importante. 
___

Eine elegante Einrichtung
mit einer starken Präsenz 
für das Badezimmer eines 
wichtigen Hauses.
___

Una decoración elegante
y con fuerte presencia para 
el ambiente de un baño en 
una casa importante.
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D’un grand impact esthétique 
le plan de toilette avec vasque 
intégrée Prisma en Gres 
Cava Orobico Grigio posé sur 
les modules de rangement 
décalés. 
___

Die Waschtischplatte mit  
eingelassenem Waschbecken  
Prisma aus Gres Cava Orobico 
Grigio, welche die versetzten 
Module dominiert, hat eine 
wirkungsvolle Ästhetik.
___

De gran impacto estético 
la encimera con lavabo 
integrado Prisma de Gres 
Cava Orobico Gris que domina 
los módulos recipientes en 
desnivel.

Di grande impatto estetico 
il piano con vasca integrata 
Prisma in Gres Cava Orobico 
Grigio che sovrasta i moduli 
contenitore sfalsati. 
___

A high visual impact for this 
top with Prisma recessed 
basin in Gres Cava Orobico 
Grigio, laid above the 
staggered storage units. 
___

Lime 1.0/101
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Un travail minutieux et soigné 
donne naissance à la poignée 
intégrée Jey Dekorativo 3D 
Sablè Canaletto. 
___

Eine spezielle und sorgfältige 
Bearbeitung ermöglicht 
den integrierten Griff 
Jey Dekorativo 3D Sablè 
Canaletto.
___

Una especial y precisa 
elaboración hace posible 
el tirador integrado Jey 
Dekorativo 3D Sablè 
Canaletto.

Una speciale e accurata 
lavorazione rende possibile 
la maniglia integrata Jey 
Dekorativo 3D Sablè 
Canaletto.
___

The Jey Dekorativo 3D Sablè 
Canaletto flush handle is the 
result of special and detailed 
workmanship.
___

Lime 1.0/101
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Lime 1.0/101
variantevariante
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Dieselbe Komposition
wie auf den vorherigen 
Seiten kombiniert mit einer 
Waschtischplatte aus Geacril 
matt Bianco mit  
eingelassenem Waschbecken  
Rettangolo 60.
___

La misma composición
de las páginas precedentes 
combinada con una encimera 
de Geacril mate Bianco con 
lavabo integrado Rettangolo 60.
 

La stessa composizione 
delle pagine precedenti 
abbinata ad un piano  
in Geacril Bianco opaco  
con vasca integrata 
Rettangolo 60. 
___

The same composition
seen in the previous pages, 
combined with a top in 
Geacril matt Bianco with 
Rettangolo 60 recessed basin.
___

La même composition
Proposée dans les pages 
précédentes jumelée à un 
plan de toilette en Geacril 
mat Bianco avec vasque 
intégrée Rettangolo 60. 
___

17
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1  Waschtischplatte Stärke: 1 cm mit 
    eingelassenem Waschbecken
    Prisma B. 60 cm 

2  Rechteckiger Wandspiegel 
    B. 145 H. 70 cm

3  LED-Lampe Win Tre
    (Cod. LPW3050) 

4  In die Front integrierter Griff Jey
    mit demselben Finish

1  Top  Sp. 1 cm con vasca integrata
    Prisma L. 60 cm

2  Specchiera rettangolare 
    L. 145 H. 70 cm

3  Lampada Led Win Tre
    (cod. LPW3050) 

4  Maniglia Jey integrata nel frontale 
    con la stessa finitura

1  Top, thickness 1 cm with    
    integrated Prisma washbasin
    W. 60 cm 

2  Rectangular mirror unit 
    W. 145 H. 70 cm

3  Win Tre Led lamp 
    (code LPW3050) 

4  Jey handle flush  with the front 
    panel, in the same finishing

1  Plan de toilette Ép. 1 cm avec 
    vasque intégrée Prisma L. 60 cm 

2  Miroir rectangulaire 
    L. 145 H. 70 cm

3  Lampe à Led Win Tre 
    (code LPW3050) 

4  Poignée Jey intégrée sur la façade 
    de la même finition

Lime 1.0/101

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones

2

1

3

4
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1  Waschtischplatte Stärke: 1 cm mit 
    eingelassenem Waschbecken
    Prisma B. 60 cm 

2  Rechteckiger Wandspiegel 
    B. 145 H. 70 cm

3  LED-Lampe Win Tre
    (Cod. LPW3050) 

4  In die Front integrierter Griff Jey
    mit demselben Finish

1  Encimera Esp. 1 cm con lavabo
    integrado Prisma A. 60 cm 

2  Espejo rectangular 
    A. 145 H. 70 cm

3  Lámpara Led Win Tre 
    (cód. LPW3050) 

4  Tirador Jey integrado en el frente 
    con el mismo acabado

1  Plan de toilette Ép. 1 cm avec 
    vasque intégrée Prisma L. 60 cm 

2  Miroir rectangulaire 
    L. 145 H. 70 cm

3  Lampe à Led Win Tre 
    (code LPW3050) 

4  Poignée Jey intégrée sur la façade 
    de la même finition

GRES PORCELLANATO
CAVA OROBICO GRIGIO
COD. TQF

TOP CON VASCA INTEGRATA PRISMA  
E ALZATINA

DEKORATIVO 3D
EUCALIPTO SABLÈ CANALETTO
COD. 1SB

BASI / MENSOLE

LACCATO GRIGIO LAVAGNA OPACO
COD. 2A9

LACCATO VERDE POLVERE OPACO
COD. 234

BASI

PENSILI A GIORNO

GEACRIL BIANCO MATT
COD. T11

TOP CON VASCA INTEGRATA 
RETTANGOLO 60

Variante

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Finiture / Finishes / Finitions /
Oberflächen / Acabados

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones
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Lime 1.0/102

102   Il segno verticale della maniglia integrata TRATTO 
   percorre l’elemento base sospeso che firma  

questa proposta dedicata a una clientela sensibile e raffinata /  
The vertical sign of the flush TRATTO handle travels along 
the suspended base element, distinguishing this composition 
dedicated to a sensitive and sophisticated clientèle / La ligne 
verticale de la poignée intégrée TRATTO parcourt la base 
suspendue qui signe cette proposition dédiée à une clientèle 
sensible et raffinée / Das vertikale Design des integrierten 
Griffs TRATTO folgt dem hängenden Basiselement, das 
diesen Vorschlag für eine einfühlsame und raffinierte Klientel 
auszeichnet / La marca vertical del tirador integrado TRATTO 
recorre el elemento básico colgante que firma esta propuesta 
dedicada a una clientela sensible y refinada
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Lime 1.0/102
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Le maniglie integrate 
Tratto, sono proposte nella 
stessa finitura del frontale. 
Il piano in Ocritech Bianco 
opaco incorpora la vasca  
Oly esclusiva Azzurra.
___

Flush Tratto handles 
are proposed in the same 
finish as the front panel. 
The top in matt Ocritech 
Bianco houses the exclusive 
Oly Azzurra basin.
___

Les poignées intégrées 
Tratto, sont proposées de 
la même finition que la 
façade. Le plan de toilette 
en Ocritech Bianco mat 
incorpore la vasque Oly
exclusive Azzurra.
___

Die integrierten Griffe 
Tratto werden im selben 
Finish wie die Front gezeigt.
Die Waschtischplatte aus 
Ocritech Bianco Matt ist 
mit dem exklusiven 
Waschbecken Oly Azzurra 
versehen.
___

Los tiradores integrados 
Tratto, se proponen con 
el mismo acabado del 
frente La encimera de 
Ocritech Bianco Opaco 
incorpora el lavabo Oly
exclusivo Azzurra.

Lime 1.0/102
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Lime 1.0/102
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Mobile pensile composto da 
colonne chiuse e elemento
a giorno. Ante in Dekorativo 
3D Cemento Cenere con 
maniglia integrata Tratto.
___

A wall unit composed of 
closed tall units and an open
element. Doors in Dekorativo 
3D Cemento Cenere with 
flush Tratto handle.
___

Élément suspendu composé 
de colonnes fermées et 
élément ouvert. Portes en 
Dekorativo 3D Cemento 
Cenere avec poignée 
intégrée Tratto.
___

Hängemöbel bestehend 
aus geschlossenen 
Hochschränken und einem 
offenen Element. Tür aus 
Dekorativo 3D Cemento 
Cenere mit integriertem 
Griff Tratto.
___

Mueble armario 
compuesto por columnas 
cerradas y elemento abierto. 
Puertas de Dekorativo 3D 
Cemento Cenere con 
tirador integrado Tratto.
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Lime 1.0/102

1  Waschtischplatte Stärke: 1 cm mit
    eingelassenem Waschbecken 
    Oly B. 62 cm  

2  Rechteckiger Wandspiegel
    B. 200 H. 50 cm

3  LED-Lampe Slim 
    (Cod. LPSL035)

4  In die Front integrierter Griff Tratto 
    mit demselben Finish

1  Top Sp. 1 cm con vasche
    integrate Oly L. 62 cm

2  Specchiera rettangolare
    L. 200 H. 50 cm

3  Lampada Led Slim
    (cod. LPSL035) 

4  Maniglia Tratto integrata nel  
    frontale con la stessa finitura  

1  Top Th. 1 cm with Oly recessed 
    basins  W. 62 cm

2  Rectangular mirror 
    W. 200 H. 50 cm  

3  Slim Led light 
   (code LPSL035) 

4  Tratto handle flush with the 
    front panel, in the same finishing

1  Plan de toilette Ép. 1 cm avec 
    vasques intégrées Oly L. 62 cm

2  Miroir rectangulaire 
    L. 200 H. 50 cm

3  Lampe à Led Slim
    (code LPSL035)

4  Poignée intégrée Tratto sur la 
    façade de la même finition

2

3

4

1

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones

28

205311_Cat_LIME_10.indd   28 31/01/18   11:53

1  Waschtischplatte Stärke: 1 cm mit
    eingelassenem Waschbecken 
    Oly B. 62 cm  

2  Rechteckiger Wandspiegel
    B. 200 H. 50 cm

3  LED-Lampe Slim 
    (Cod. LPSL035)

4  In die Front integrierter Griff Tratto 
    mit demselben Finish

1  Plan de toilette Ép. 1 cm avec 
    vasques intégrées Oly L. 62 cm

2  Miroir rectangulaire 
    L. 200 H. 50 cm

3  Lampe à Led Slim
    (code LPSL035)

4  Poignée intégrée Tratto sur la 
    façade de la même finition

1  Encimera Esp. 1 cm con lavabos 
    integrados Oly A. 62 cm 

2  Espejo rectangular 
    A. 200 H. 50 cm

3  Lámpara Led Slim 
    (cód. LPSL035) 

4  Tirador Tratto integrado en el 
    frente con el mismo acabado 

LACCATO GRIGIO LAVAGNA OPACO
COD. 2A9 

DEKORATIVO 3D
CEMENTO CENERE 
COD. 1A1

BASI / PENSILI A GIORNO

PENSILI 

TOP CON VASCHE INTEGRATE OLY

OCRITEH 
BIANCO OPACO 
COD. TD1

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Finiture / Finishes / Finitions /
Oberflächen / Acabados

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones
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Lime 1.0/103

103      Carattere, colore e originalità firmano questa    
   composizione con la maniglia integrata JEY. Un 

bagno che parla di modernità contemporanea e di eleganza 
senza tempo / Character, colour and originality are the 
distinguishing features of this composition with a flush JEY 
handle. A bathroom that speaks of contemporary modernity 
and timeless elegance / Caractère, couleur et originalité 
distinguent cette composition avec poignée intégrée JEY. 
Une salle de bains qui exprime la modernité contemporaine 
et l’élégance éternelle / Charakter, Farbe und Originalität 
zeichnen diese Komposition mit dem integrierten Griff JEY aus.
Ein Bad, das von zeitgenössischer Modernität und zeitloser 
Eleganz erzählt / Carácter, color y originalidad firman esta   
composición con el tirador integrado JEY. Un baño que habla de 
modernidad contemporánea y de elegancia sin tiempo
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Lime 1.0/103
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Le vasche Tutto Fuori Icon 60 
in Ceramica Bianca poggiano 
sul piano in Cristallo lucido 
laccato coordinato con il 
colore del mobile. 
___

The sit-on Icon 60 basins 
in Ceramica Bianca are 
mounted on the top in 
lacquered glossy Cristallo, 
coordinated with the colour 
of the base unit.
___

Les vasques à poser Icon 60 
en Ceramica Bianca sur le 
plan en verre Cristallo 
laqué en accord avec la 
couleur du meuble.
___

Die Aufsatzwaschtische Icon 
60 aus Ceramica Bianca 
liegen auf der Platte aus 
farblich zum Möbel passend, 
glänzend lackiertem 
Cristallo.
___

Los lavabos externos  
Icon 60 de Ceramica Bianca 
se apoyan sobre la encimera 
de Cristallo lustroso lacado 
combinado con el color del 
mueble.

35
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La composizione ha come 
denominatore comune la 
maniglia Jey integrata con il 
mobile laccato Blu Laguna.
___

The common denominator 
of this composition is the 
Jey handle, flush with the 
lacquered Blu Laguna base.
___

La composition a comme 
dénominateur commun la 
poignée Jey intégrée avec le 
meuble laqué Blu Laguna.
___

Der gemeinsame Nenner 
dieser Komposition ist der 
integrierte Griff Jey mit dem 
in Blu Laguna lackierten 
Möbel.
___

La composición presenta 
como denominador común el 
tirador Jey integrado con el 
mueble lacado Blu Laguna.

Lime 1.0/103

36

205311_Cat_LIME_10.indd   36 31/01/18   11:54

37

205311_Cat_LIME_10.indd   37 31/01/18   11:54



1  Aufsatzwaschtisch Icon 60 
   (Cod. LVEACA60) 

2  Waschtischplatte Stärke: 1 cm

3  Geformter Wandspiegel Sasso
    mit LED von hinten beleuchtet

4  In die Front integrierter Griff Jey
    mit demselben Finish 

1  Lavabo Tutto Fuori Icon 60
    (cod. LVEACA60) 

2  Top Sp. 1 cm

3  Specchiera sagomata Sasso  
    retroilluminata a Led

4  Maniglia Jey integrata nel frontale 
    con la stessa finitura

1  Icon 60 sit-on basin
    (code LVEACA60) 

2  Top Th. 1 cm

3  Sasso shaped wall mirror 
    Led back-lit

4  Jey  handle flush with front 
    panel in the same finishing

1  Vasque à poser Icon 60 
   (code LVEACA60) 

2  Plan de toilette Ép. 1 cm

3  Miroir galbè Sasso rétro-éclairé 
    à Led

4  Poignée Jey intégrée sur la 
    façade de la même finition

Lime 1.0/103

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones

2
1

3

4
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1  Aufsatzwaschtisch Icon 60 
   (Cod. LVEACA60) 

2  Waschtischplatte Stärke: 1 cm

3  Geformter Wandspiegel Sasso
    mit LED von hinten beleuchtet

4  In die Front integrierter Griff Jey
    mit demselben Finish 

1  Lavabo externo Icon 60 
    (cód. LVEACA60) 

2  Encimera Esp. 1 cm

3  Espejo perfilado Sasso   
    retroiluminado con Led

4  Tirador Jey integrado en el frente
    con el mismo acabado

1  Vasque à poser Icon 60 
   (code LVEACA60) 

2  Plan de toilette Ép. 1 cm

3  Miroir galbè Sasso rétro-éclairé 
    à Led

4  Poignée Jey intégrée sur la 
    façade de la même finition

CERAMICA BIANCA

LAVABO TUTTO FUORI ICON 60

CRISTALLO EXTRACHIARO
BLU LAGUNA LUCIDO
COD. C17

TOP

LACCATO BLU LAGUNA LUCIDO
COD. 3A7

LACCATO NEBBIA LUCIDO
COD. 391

BASI / PENSILI

PENSILI A GIORNO

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Finiture / Finishes / Finitions /
Oberflächen / Acabados

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones
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Lime 1.0/104

104      Concedetevi una combinazione che fa tendenza  
   in una sala da bagno di classe: toni caldi di Grigio, 

frontali in finitura Cemento e maniglia integrata LOFTY / Spoil 
yourself with a trending combination in a truly classy bathroom: 
warm grey tones, doors in the Cemento finish and a flush 
LOFTY handle / Offrez-vous une combinaison très tendance 
dans une salle de bains de grande classe: des tons chauds 
de Gris, des portes en finition Cemento et la poignée intégrée 
LOFTY / Gönnen Sie sich eine trendige Kombination in einem 
Badezimmer mit Klasse: warme Farbtöne mit Grigio, Tür im 
Finish Cemento mit integriertem Griff LOFTY / Aprovechad       
una combinación a la moda en un cuarto de baño de clase: 
tonos cálidos de Grigio, puertas con acabado Cemento y   
tirador integrado LOFTY

40

205311_Cat_LIME_10.indd   40 31/01/18   11:54

41

205311_Cat_LIME_10.indd   41 31/01/18   11:54



Lime 1.0/104

42

205311_Cat_LIME_10.indd   42 31/01/18   11:54

43

205311_Cat_LIME_10.indd   43 31/01/18   11:54



Lime 1.0/104

44

205311_Cat_LIME_10.indd   44 31/01/18   11:54

Elegante dettaglio della 
vasca Tivi esclusiva Azzurra 
integrata nel piano Calce 
Tortora in Mineralmarmo.
___

Elegant detail of the Tivi 
basin exclusive to Azzurra, 
recessed into the Calce 
Tortora top in Mineralmarble.
___

Détail élégant de la 
vasque Tivi exclusive 
Azzurra intégrée au plan 
de toilette Calce Tortora 
en Mineralmarble.
___

Elegantes Detail des 
exklusiven Waschbeckens 
Tivi Azzurra, das in die 
Waschtischplatte Calce 
Tortora aus Mineralmarmo 
eingelassen ist. 
___

Elegante detalle del lavabo 
Tivi exclusivo de Azzurra 
integrado a la encimera Calce 
Tortora de Mineralmarmo.
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La maniglia integrata Lofty, 
in finitura Metal Titanio, 
assicura una pratica 
funzionalità e una piacevole 
linearità all’insieme.
___

The flush Lofty handle 
in a Metal Titanio finish, 
guarantees practicality and 
a harmonious overall linear 
look.
___

La poignée intégrée Lofty, 
en finition Metal Titanio, 
garantit une fonctionnalité 
pratique et une linéarité 
plaisante de l’ensemble.
___

Der integrierte Griff Lofty, 
im Finish Metal Titanio, 
garantiert eine praktische 
Funktionalität und verleiht 
dem Ganzen eine angenehme 
Geradlinigkeit.
___

El tirador integrado Lofty, 
con acabado Metal Titanio, 
asegura una práctica 
funcionalidad y una 
agradable linealidad 
al conjunto.

Lime 1.0/104

L’attrezzatura dei cassetti 
permette di avere tutto in 
ordine e a portata di mano.
___

The equipped drawers make 
it easy to keep everything 
neat and close to hand.
___

L’aménagement des tiroirs 
permet d’avoir tout à portée 
de main et bien rangé.
___
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Die Ausstattung der 
Schubladen ermöglicht 
alles zu ordnen und 
griffbereit zu haben. 
___

El equipamiento de los 
cajones permite tener todo 
en orden y a mano. 

L’attrezzatura dei cassetti 
permette di avere tutto in 
ordine e a portata di mano.
___

The equipped drawers make 
it easy to keep everything 
neat and close to hand.
___

L’aménagement des tiroirs 
permet d’avoir tout à portée 
de main et bien rangé.
___
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1  Top  Sp. 1,2 cm con vasca 
    integrata Tivi L. 52 cm 

2  Specchiera quadrata 
    L. 70 H. 70 cm

3  Lampada Led Thin
    (cod. LPTH050)

4  Maniglia Lofty integrata 
    nel  frontale 

5  Pensili con apertura 
    Push&Pull

Lime 1.0/104

1  Waschtischplatte Stärke: 1,2 cm 
   mit eingelassenem Waschbecken 
   Tivi B. 521 cm 

2  Quadratischer Wandspiegel 
    B.70 H.70 cm

3  LED-Lampe Thin 
    (Cod. LPTH050)

4  In die Front integrierter Griff Lofty

5  Hängeschränke mit 
    Push&Pull-Öffnung

1  Top, Th. 1.2 cm with Tivi  
    recessed basin  W. 52 cm 

2  Square wall mirror 
    W. 70 H. 70 cm

3  Thin Led light
    (code LPTH050) 

4  Lofty handle flush with 
    front panel 

5  Wall units with Push&Pull
    opening

1  Plan de toilette Ép. 1,2 cm avec 
    vasque intégrée Tivi L. 2 cm 

2  Miroir carré 
    L. 70 H. 70 cm

3  Lampe à Led Thin 
    (code LPTH050) 

4  Poignée intégrée Lofty 
    sur la façade

5  Éléments suspendus avec 
    ouverture Push&Pull

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones

2

1

3

4

5
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MINERALMARMO CALCE 
TORTORA
COD. TAC

TOP CON VASCA INTEGRATA TIVI

DEKORATIVO 3D
CEMENTO TORTORA
COD. 1A2

BASI / PENSILI

DEKORATIVO 3D
REFLEX EFFETTO METALLIZZATO
COD. 1RE

LACCATO METAL TITANIO OPACO
COD. 2MC

PENSILI A GIORNO

MANIGLIA LOFTY

1  Waschtischplatte Stärke: 1,2 cm 
   mit eingelassenem Waschbecken 
   Tivi B. 521 cm 

2  Quadratischer Wandspiegel 
    B.70 H.70 cm

3  LED-Lampe Thin 
    (Cod. LPTH050)

4  In die Front integrierter Griff Lofty

5  Hängeschränke mit 
    Push&Pull-Öffnung

1  Encimera Esp. 1,2 cm con lavabo 
    integrado Tivi A. 52 cm 

2  Espejo cuadrado 
    A. 70 H. 70 cm

3  Lámpara Led Thin 
    (cód. LPTH050) 

4  Tirador Lofty integrado 
    en el frente

5  Colgantes con apertura 
   Push&Pull

1  Plan de toilette Ép. 1,2 cm avec 
    vasque intégrée Tivi L. 2 cm 

2  Miroir carré 
    L. 70 H. 70 cm

3  Lampe à Led Thin 
    (code LPTH050) 

4  Poignée intégrée Lofty 
    sur la façade

5  Éléments suspendus avec 
    ouverture Push&Pull

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Finiture / Finishes / Finitions /
Oberflächen / Acabados

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones
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Lime 1.0/105

105      Accoglienti atmosfere scandinave sono suggerite  
  dalla morbidezza dei toni cromatici e dalla matericità  

dei frontali, con maniglia integrata LOFTY, di questo raffinato  
ambiente bagno / Welcoming Scandinavian atmospheres are 
evoked by the warmth of the colour scheme and the texture of the 
doors, with a flush LOFTY handle, in this sophisticated bathroom 
environment / Des chaleureuses atmosphères scandinaves sont 
suggérées par la douceur des tons chromatiques et par la matière 
des portes, avec poignée intégrée LOFTY, de cette salle de bains 
raffinée / Einladende skandinavische Atmosphären werden 
von der Weichheit der Farbtöne und der Stofflichkeit der Türen 
mit integriertem Griff LOFTY dieses raffinierten Badezimmers 
suggeriert / Atmósferas acogedoras escandinavas se sugieren 
por la suavidad de los tonos cromáticos y por los materiales de las 
puertas, con tirador integrado LOFTY, de este refinado cuarto de 
baño
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In evidenza nell’immagine il  
lavabo soprapiano Tech 40 
in Tecnoril Bianco opaco 
e l’interno attrezzato dei 
cassetti.
___

The image highlights the 
Tech 40 counter top basin in 
matt Tecnoril Bianco and the 
internally equipped drawers.
___

L’illustration met en  
évidence la vasque sur plan 
Tech 40 en Tecnoril Bianco 
mat et l’intérieur aménagé 
des tiroirs.
___

Im Bild sind das 
Aufsatzwaschtisch Tech 
40 aus Tecnoril Bianco 
matt hervorgehoben und 
die Innenausstattung der 
Schubladen. 
___

En la imagen se evidencia 
el lavabo sobre la encimera 
Tech 40 de Tecnoril Bianco 
opaca y el interior equipado 
con cajones.
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Lime 1.0/26

Le design du miroir Therapy 
est enrichi par deux tablettes 
coulissantes en acier. 
___

Das Design des Spiegels 
Therapy wird durch zwei 
beweglichen Ablagen aus 
Stahl abgerundet.
___

El diseño del espejo Therapy 
se completa con dos estantes 
correderos de acero.

Il design della specchiera 
Therapy è completato da due 
mensole in acciaio scorrevoli.
___

The Therapy wall mirror 
design is completed by two 
sliding steel shelves.
___

Lime 1.0/105

56

205311_Cat_LIME_10.indd   56 31/01/18   11:55

Le design du miroir Therapy 
est enrichi par deux tablettes 
coulissantes en acier. 
___

Das Design des Spiegels 
Therapy wird durch zwei 
beweglichen Ablagen aus 
Stahl abgerundet.
___

El diseño del espejo Therapy 
se completa con dos estantes 
correderos de acero.
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1  Aufsatzwaschtisch Tech 40 
    (Cod. LVDMNT040 - 2 St.) 

2  Waschtischplatte Stärke: 1 cm

3  Wandspiegel Therapy B. 180 H. 50 cm
    mit LED-Lampe und beweglichen    
    Ablagen aus Stahl

4  In die Front integrierter Griff Lofty
    einfarbig lackiert

1  Lavabo soprapiano Tech 40 
    (cod. LVDMNT040 - 2 Pz) 

2  Top Sp. 1 cm

3  Specchiera Therapy L. 180 H. 50 cm 
    con lampada Led e mensole in 
    acciaio scorrevoli

4  Maniglia Lofty integrata nel frontale 
    laccata in tinta

1  Tech 40 counter top basin 
    (code LVDMNT040 - 2 Pcs)  

2  Top Th. 1 cm

3  Therapy wall mirror W. 180 H. 50  
    cm with Led light and sliding 
    steel shelves

4  Lofty handle flush with front  
   matching lacquered panel

1  Vasque sur plan Tech 40 
   (code LVDMNT040 - 2 Pcs) 

2  Plan de toilette Ép. 1 cm

3  Miroir Therapy L. 180 H. 50 cm 
    lampe à Led et tablettes
    coulissantes en acier 

4  Poignée Lofty intégrée 
    sur la façade laquée de 
    la même  couleur

Lime 1.0/105

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones

2
1

3

4
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1  Aufsatzwaschtisch Tech 40 
    (Cod. LVDMNT040 - 2 St.) 

2  Waschtischplatte Stärke: 1 cm

3  Wandspiegel Therapy B. 180 H. 50 cm
    mit LED-Lampe und beweglichen    
    Ablagen aus Stahl

4  In die Front integrierter Griff Lofty
    einfarbig lackiert

1  Lavabo sobre encimera Tech 40 
    (cód. LVDMNT040 - 2 Un.) 

2  Encimera Esp. 1 cm

3  Espejo Therapy A. 180 H. 50 cm 
    con lámpara Led y estantes
    correderos de acero

4  Tirador Lofty integrado 
    en el frente lacado del color 
    del mueble
 

1  Vasque sur plan Tech 40 
   (code LVDMNT040 - 2 Pcs) 

2  Plan de toilette Ép. 1 cm

3  Miroir Therapy L. 180 H. 50 cm 
    lampe à Led et tablettes
    coulissantes en acier 

4  Poignée Lofty intégrée 
    sur la façade laquée de 
    la même  couleur

TECNORIL BIANCO OPACO
COD. TT0

LAVABO SOPRAPIANO TECH 40

DEKORATIVO 3D
ROVERE DOGATO GRIGIO
COD. 1P1

TOP / BASI / PENSILI A GIORNO

LACCATO GRIGIO LAVAGNA OPACO
COD. 2A9

COLONNA

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Finiture / Finishes / Finitions /
Oberflächen / Acabados

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones
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Lime 1.0/106

106      Charme e tecnologia fusi in uno spazio in cui il  
   design è protagonista. Ogni dettaglio è complice 

nella creazione di un mood esclusivo nella composizione 
con maniglia integrata TRATTO / Charm and technology 
are fused in a space where design is the protagonist. Every 
detail contributes to the exclusive mood of this composition 
with a flush TRATTO handle / Charme et technologie unis 
dans un espace où le design est protagoniste. Chaque détail 
est complice dans la création d’un mood exclusif dans la 
composition avec poignée intégrée TRATTO / Charme und 
Technologie verschmolzen in einem Raum, in dem das 
Design die Hauptrolle spielt. Jedes Detail ist Komplize bei 
der Schaffung einer exklusiven Stimmung in der Kombination 
mit dem integrierten Griff TRATTO / Encanto y tecnología 
combinados en un espacio en el cual el diseño es protagonista. 
Cada detalle es cómplice en la creación de un ambiente 
exclusivo en la composición con tirador integrado TRATTO
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Un’originale composizione ad 
angolo con un prezioso piano 
in Gres Pietra di Savoia con 
vasche integrate Cover.
___

An original corner composition 
with a precious top in Gres 
Pietra di Savoia and Cover 
recessed basins.
__

Une composition angulaire 
originale avec un précieux 
plan de toilette en Gres 
Pietra di Savoia avec 
vasques intégrées Cover.
___

Eine originelle 
Eckkomposition mit einer 
wertvollen Waschtischplatte 
aus Gres Pietra di Savoia mit 
eingelassenen Waschbecken 
Cover.
__

Una composición original 
en ángulo con una preciada 
encimera de Gres Pietra de 
Savoia con lavabos integrados 
Cover.
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Lime 1.0/26

The doors of the wall units 
in lacquered Metal Acciaio 
find their perfect match in 
the Sherwood Scuro finish 
of the open element. 

Le ante dei pensili in laccato 
Metal Acciaio trovano nella 
finitura Sherwood Scuro 
dell’elemento a giorno un 
accostamento perfetto.

Lime 1.0/106
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Les portes des éléments 
suspendus en laqué 
Metal Acciaio se marient 
parfaitement avec la finition 
Sherwood Scuro.

Las puertas de las 
Armarios de lacado Metal 
Acciaio encuentran en el 
acabado Sherwood Scuro 
del elemento abierto una 
perfecta combinación. 

The doors of the wall units 
in lacquered Metal Acciaio 
find their perfect match in 
the Sherwood Scuro finish 
of the open element. 

Die Türen der in Metal Acciaio 
lackierten Hängeschränke 
finden mit dem Finish 
Sherwood Scuro des offenen 
Elements ein perfektes 
Arrangement.
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Die Fronten, der Griff Tratto 
und die Waschtischplatte mit 
eingelassenen Waschbecken 
Prisma sind aus Ecomalta 
Grigio.
___

Los frentes, el tirador Tratto 
y la encimera con lavabos 
integrados Prisma son de 
Ecomalta Grigio.

variante
Lime 1.0/106

I frontali, la maniglia Tratto 
e il top con vasche integrate 
Prisma sono in Ecomalta 
Grigio.
___

The front panels, Tratto 
handle and counter top with 
Prisma recessed basin are in 
Ecomalta Grigio.
___

Les façades, la poignée Tratto 
et le plan de toilette avec 
vasques intégrées Prisma 
sont en Ecomalta Grigio. 
___
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1  Waschtischplatte Stärke: 1 cm mit 
    eingelassenem Waschbecken Cover
    B. 70 cm 

2  Rechteckiger Wandspiegel 
    B. 180 H. 50 cm

3  LED-Lampe Star 
    (Cod. LPST133 - 2 St.)

4  In die Front integrierter Griff Tratto
    mit demselben Finish

1  Top  Sp. 1 cm con vasche 
    integrate Cover L. 70 cm 

2  Specchiera rettangolare 
    L. 180 H. 50 cm

3  Lampada Led Star 
    (cod. LPST133 - 2 Pz)

4  Maniglia Tratto integrata nel frontale 
    con la stessa finitura

1  Top Th. 1 cm with Cover integrated   
    skins W. 70 cm 

2  Rectangular wall mirror 
    W. 180 H. 50 cm

3  Led Star light 
    (code LPST133 - 2 Pcs)

4  Tratto handle flush with front 
    panel in same finish

1  Plan de toilette Ép. 1 cm avec 
    vasques intégrées Cover L. 70 cm 

2  Miroir rectangulaire 
    L. 180 H. 50 cm

3  Lampe à Led Star 
    (code LPST133 - 2 Pcs)

4  Poignée Tratto intégrée sur la 
    façade de la même finition.

Lime 1.0/106

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones

2

1

3

4
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1  Waschtischplatte Stärke: 1 cm mit 
    eingelassenem Waschbecken Cover
    B. 70 cm 

2  Rechteckiger Wandspiegel 
    B. 180 H. 50 cm

3  LED-Lampe Star 
    (Cod. LPST133 - 2 St.)

4  In die Front integrierter Griff Tratto
    mit demselben Finish

1  Encimera Esp. 1 cm con lavabos
    integrados Cover A. 70 cm 

2  Espejo rectangular 
    A. 180 H. 50 cm

3  Lámpara Led Star 
    (cód. LPST133 - 2 Un.) 

4  Tirador Tratto integrado en el frente
    con el mismo acabado
 

1  Plan de toilette Ép. 1 cm avec 
    vasques intégrées Cover L. 70 cm 

2  Miroir rectangulaire 
    L. 180 H. 50 cm

3  Lampe à Led Star 
    (code LPST133 - 2 Pcs)

4  Poignée Tratto intégrée sur la 
    façade de la même finition.

GRES PORCELLANATO
PIETRA DI SAVOIA ANTRACITE
COD. TQ6

BASI / TOP CON VASCA INTEGRATA COVER

LACCATO GRIGIO GRAFITE LUCIDO
COD. 302

BASI

LACCATO METAL ACCIAIO
COD. 2MA

DEKORATIVO 3D
ROVERE SHERWOOD SCURO
COD. 1S2

PENSILI

PENSILI A GIORNO / MENSOLONE

ECOMALTA
GRIGIO CHIARO
COD. TCC

BASI E TOP CON VASCA INTEGRATA 
PRISMA

Variante

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Finiture / Finishes / Finitions /
Oberflächen / Acabados

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones
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Lime 1.0/107

107      Un gioco di geometrie, di colori e di materiali per   
   comporre un arredamento dello spazio bagno, con 

la maniglia integrata TRATTO, ricco di gusto e accogliente 
semplicità / A play on shapes, colours and materials to 
create an interior bathroom design, with the flush TRATTO 
handle, defined by style and welcoming simplicity / Un jeu 
de géométries, couleurs et matériaux pour meubler la 
salle de bains, avec la poignée intégrée TRATTO, beaucoup 
de goût et chaleureuse simplicité / Ein Spiel aus Formen, 
Farben und Materialien für die Zusammenstellung einer 
Badezimmereinrichtung, mit dem integrierten Griff TRATTO, 
reich an Geschmack und einladender Einfachheit / Un juego 
de geometrías, de colores y de materiales para componer 
una decoración dedicada al espacio del baño, con el tirador 
integrado TRATTO, rico de gusto y acogedora sencillez
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Lime 1.0/107

Capiente e funzionale la 
specchiera attrezzata Sky 
con specchio bifacciale sia 
interno che esterno.
___

The Sky equipped wall 
mirror is spacious and 
practical, featuring a 
two-sided mirror, both 
inside and out.
___

Grand et fonctionnel, le 
miroir équipé Sky double 
face interne et externe.
___

Der Spiegel Sky ist 
geräumig und funktional 
mit dem doppelseitigen 
Spiegel sowohl innen 
als auch außen.
___

Amplio y funcional el 
espejo Sky con la función 
bifacial tanto interna 
como externa.
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Specchio Perimetro 
retroilluminato. La maniglia 
Tratto firma le basi a 
profondità differenziata. Piano 
in Mineralmarmo Calce 
Tortora con vasca integrata 
Tivi esclusiva Azzurra.
___

Perimetro wall  
mirror with backlighting. 
The Tratto handle leaves its 
mark on the bases at varying 
depths. Top in Mineralmarble
Calce Tortora with Tivi 
recessed basin exclusive to 
Azzurra.
___

Miroir Perimetro rétroéclairé. 
La poignée Tratto signe 
les bases aux profondeurs 
différentes. Plan en 
Mineralmarbre Calce Tortora
avec vasque intégrée Tivi 
exclusive Azzurra. 
___

Wandspiegel Perimetro 
von hinten beleuchtet. 
Der Griff Tratto zeichnet 
die Unterschränke mit 
unterschiedlicher Tiefe aus.
Waschtischplatte aus 
Mineralmarmo Calce 
Tortora mit eingelassenem 
exklusivem Waschbecken  
Tivi Azzurra.
___

Espejo Perimetro 
retroiluminado. El tirador 
Tratto firma las bases en 
profundidad diferenciada. 
Encimera de Mineralmarmo 
Calce Tortora con lavabo 
integrado Tivi exclusivo de 
Azzurra.
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1  Waschtischplatte Stärke: 1,2 cm mit 
    eingelassenem Waschbecken  
    Tivi B. 52 cm

2  Spiegel Sky

3  In die Front integrierter Griff Tratto,
    Finish Brill

1  Top  Sp. 1,2 cm con vasca integrata 
    Tivi L. 52 cm 

2  Specchiera pensile Sky

3  Maniglia Tratto integrata nel frontale, 
    finitura Brill

1  Top Th. 1.2 cm with Tivi recessed
    basin W. 52 cm 

2   Sky mirror wall unit

3  Tratto handle flush with front 
    panelf, Brill finish

1  Plan de toilette Ép. 1,2 cm avec 
    vasque intégrée Tivi L. 52 cm 

2  Miroir suspendu Sky 

3  Poignée Tratto intégrée sur la 
    façade, finition Brill

Lime 1.0/107

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones

2

1

3
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1  Waschtischplatte Stärke: 1,2 cm mit 
    eingelassenem Waschbecken  
    Tivi B. 52 cm

2  Spiegel Sky

3  In die Front integrierter Griff Tratto,
    Finish Brill

1  Encimera Esp. 1,2 cm con lavabo  
    integrado Tivi A. 52 cm 

2  Espejo armario Sky 

3  Tirador Tratto integrado en el frente,
    acabado Brill

1  Plan de toilette Ép. 1,2 cm avec 
    vasque intégrée Tivi L. 52 cm 

2  Miroir suspendu Sky 

3  Poignée Tratto intégrée sur la 
    façade, finition Brill

MINERALMARMO CALCE 
TORTORA
COD. TAC

TOP CON VASCA INTEGRATA TIVI

DEKORATIVO 3D
NODATO TABACCO
COD. 1NB

BASI / PENSILI A GIORNO

LACCATO NEBBIA OPACO
COD. 291

PENSILI / SPECCHIERA / 
BASE A GIORNO

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Finiture / Finishes / Finitions /
Oberflächen / Acabados

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones
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Lime 1.0/108

108      Suggestioni cromatiche intriganti aggiungono un  
   sapore luxury a questa sala da bagno resa unica 

dal design della maniglia integrata ONDA / Intriguing colour 
suggestions add a touch of luxury to this bathroom, made 
unique thanks to the design of the flush ONDA handle / Des 
suggestions chromatiques intrigantes ajoutent une touche 
luxury à cette salle de bains au design de la poignée intégrée 
ONDA / Faszinierende Farbvorschläge geben diesem Bad 
einen Hauch von Luxus und machen es durch das Design des 
intergierten Griffs ONDA einzigartig / Sugestiones cromáticas 
intrigantes añaden un sabor luxury a este cuarto de baño que 
se hace único gracias al diseño del tirador integrado ONDA
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Lime 1.0/26Lime 1.0/108

Ogni dettaglio di questo 
ambiente è studiato per 
appagare l’esigenza di 
un bagno dalla bellezza 
esclusiva. 
___

Every detail in this space has 
been specifically designed 
to cater to the needs of a 
bathroom characterised by 
exclusive beauty.
___

Tous les détails de cette pièce 
sont étudiés pour satisfaire 
les exigences d’une salle de 
bains d’une beauté unique. 
___

Jedes Detail dieses Raums 
wurde entwickelt, um dem 
Anspruch nach einem 
Badezimmer exklusiver 
Schönheit gerecht zu werden.
___

Cada detalle de este ambiente 
está estudiado para satisfacer 
la exigencia de un baño de 
belleza exclusiva.

8686

205311_Cat_LIME_10.indd   86 31/01/18   11:57

87

205311_Cat_LIME_10.indd   87 31/01/18   11:57



Lime 1.0/108
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Dettaglio della maniglia Onda 
e del piano in Gres Cava Noir 
opaco con vasca integrata 
Scivolo. A destra: cassetti  
con interni attrezzati.
___

Detail of Onda handle and 
top in matt Gres Cava Noir  
with Scivolo recessed basin. 
On the right: internally 
equipped drawers.
__

Vue détaillée de la poignée 
Onda et du plan de toilette 
en Gres Cava Noir mat avec 
vasque intégrée Scivolo.
À droite : tiroirs aménagés.
___

Detailansicht des Griffs Onda 
und der Waschtischplatte 
aus Gres Cava Noir matt mit 
eingelassenem exklusivem 
Waschbecken Scivolo.
Auf der rechten Seite: 
Schubladen mit 
Innenausstattung.
__

Detalle del tirador Onda y 
de la encimera de Gres 
Cava Noir opaco con 
lavabo integrado Scivolo. 
A la derecha: cajones con 
interiores equipados.
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variante
Lime 1.0/108

La maniglia è verticale nelle 
colonne laccate Marrone 
Havana e orizzontale nei 
cassetti. La finitura è la 
stessa dei diversi frontali.
___

The handle is vertical in the 
tall units in lacquered Marrone 
Havana, and horizontal in the 
drawers. The finish is the same 
as the various front panels.
___

Poignée verticale pour les 
colonnes laquées Marrone 
Havana et horizontale pour les 
tiroirs. Même finition que les 
façades.
___

Der Griff befindet ist vertikal 
an den in Marrone Havana 
lackierten Hochschränken und 
horizontal an den Schubladen 
angebracht. Das Finish ist 
dasselbe der verschiedenen 
Fronten.
___

El tirador es vertical en las 
columnas lacadas Marrone 
Havana y horizontal en los 
cajones. El acabado es el 
mismo de los distintos frentes.
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1  Waschtischplatte Stärke: 1 cm mit 
    eingelassenem Waschbecken Scivolo   
    B. 60 cm 

2  Rechteckiger Wandspiegel 
    B. 105 H. 90 cm

3  LED-Lampe Win Tre 
    (Cod. LPW3050)

4  In die Front integrierter Griff Onda
    einfarbig lackiert

5  Hängeschränke mit 
    Push&Pull-Öffnung

1  Top  Sp. 1 cm con vasca integrata 
    Scivolo L. 60 cm 

2  Specchiera rettangolare 
    L. 105 H. 90 cm

3  Lampada Led Win Tre
    (cod. LPW3050)

4  Maniglia Onda integrata nel frontale 
    laccata in tinta

5  Pensili con apertura Push&Pull

1  Top Th. 1 cm with recessed 
    basin Scivolo  W. 60 cm  

2  Rectangular wall mirror 
    W. 105 H. 90 cm

3  Win Tre Led light 
    (code LPW3050) 

4  Handles Onda lacquered in the 
    same colour as the unit 

5  Wall units with Push&Pull 
    opening

1  Plan de toilette Ép. 1 cm avec 
    vasque Scivolo L. 60 cm 

2  Miroir rectangulaire 
    L. 105 H. 90 cm

3  Lampe à Led Win Tre 
    (code LPW3050) 

4  Poignée Onda intégrée sur 
    la façade laquée de la    
    même couleur

5  Éléments suspendus avec 
    ouverture Push&Pulll

Lime 1.0/108

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones

2

5
1

3

4
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1  Waschtischplatte Stärke: 1 cm mit 
    eingelassenem Waschbecken Scivolo   
    B. 60 cm 

2  Rechteckiger Wandspiegel 
    B. 105 H. 90 cm

3  LED-Lampe Win Tre 
    (Cod. LPW3050)

4  In die Front integrierter Griff Onda
    einfarbig lackiert

5  Hängeschränke mit 
    Push&Pull-Öffnung

1  Encimera Esp. 1 cm con lavabo  
    integrado Scivolo A. 60 cm

2  Espejo rectangular A.105 H.90 cm

3  Lámpara Led Win Tre 
    (cód. LPW3050) 

4  Tirador Onda integrado en el frente
    lacado haciendo juego

5  Colgantes con apertura Push&Pull

1  Plan de toilette Ép. 1 cm avec 
    vasque Scivolo L. 60 cm 

2  Miroir rectangulaire 
    L. 105 H. 90 cm

3  Lampe à Led Win Tre 
    (code LPW3050) 

4  Poignée Onda intégrée sur 
    la façade laquée de la    
    même couleur

5  Éléments suspendus avec 
    ouverture Push&Pulll

GRES PORCELLANATO
CAVA NOIR DESIR OPACO 
COD. TQH

TOP CON VASCA INTEGRATA SCIVOLO E 
ALZATINA

LACCATO METAL BRONZO OPACO
COD. 2MD

BASI / PENSILI A GIORNO

LACCATO CACAO OPACO
COD. 205

PENSILI / MENSOLA

LACCATO MARRONE HAVANA OPACO
COD. 279

PENSILI / MANIGLIA / MENSOLA

Variante

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Finiture / Finishes / Finitions /
Oberflächen / Acabados

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones
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Lime 1.0/109

109      Pulizia e rigore si uniscono a richiami vintage in  
   questo progetto, con maniglia integrata ONDA, 

dotato di una leggerezza che fa pensare a un vivere colto e 
raffinato / Order and rigour come together with a vintage feel 
in this project, featuring the flush ONDA handle, portraying 
lightness with an air of cultured, sophisticated living / Lignes 
nettes et rigueur s’unissent aux rappels vintage dans ce projet, 
avec poignée intégrée ONDA, avec une légèreté qui exprime 
une vie cultivée et raffinée / Reinheit und Strenge vereinen 
sich in diesem Projekt mit einem Vintage-Look, mit dem Griffs 
ONDA einzigartig, versehen mit einer Leichtigkeit, die an ein 
gehobenes und raffiniertes Leben erinnert / Limpieza y rigor se 
unen en este diseño con detalles vintage, con tirador integrado 
ONDA, dotado de una levedad que connota una vida culta y 
refinada
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Pensili a giorno in finitura
Rovere Sherwood Chiaro 
con schienale laccato Grigio 
Grafite opaco.
___

Open wall units in Rovere 
Sherwood Chiaro finish with 
back panel in matt lacquered 
Grigio Grafite.
___

Éléments suspendus 
ouverts en finition Rovere 
Sherwood Chiaro avec fond 
laqué Grigio Grafite mat.
___

Offene Hängeschränke im 
Finish Rovere Sherwood 
Chiaro mit in Grigio Grafite 
matt lackierter Rückwand.
___

Colgantes abiertos con 
acabado Rovere Sherwood 
Chiaro con soporte lacado 
Grigio Grafite opaco.

Lime 1.0/109
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La maniglia Onda integrata 
è laccata nella stessa tinta 
del frontale. 
___

The flush Onda handle is 
lacquered in the same colour 
as the front panel. 
___

La poignée Onda intégrée 
est laquée de la même 
couleur que la façade.
___

Der integrierte Griff 
Onda ist in der Farbe der 
Front lackiert.
___

El tirador Onda integrado 
está lacado con el mismo 
color del frente.
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1  Aufsatzwaschtisch Movado B. 58 cm 

2  Waschtischplatte Stärke: 6 cm

3  Rechteckiger Wandspiegel 
    B. 60 H. 120 cm

4  LED-Lampe Sasso
    (Cod. LPSS021)

5  In die Front integrierter Griff Onda
    einfarbig lackiert

1  Lavabo soprapiano Movado L. 58 cm 

2  Top Sp. 6 cm

3  Specchiera rettangolare 
    L. 60 H. 120 cm

4  Lampada Led Sasso 
    (cod. LPSS021)

5  Maniglia Onda integrata nel 
    frontale laccata in tinta

1  Vasque sur plan Movado L.58 cm 

2  Plan de toilette Ép. 6 cm

3  Miroir rectangulaire 
    L. 60 H. 120 cm

4  Lampe à Led Sasso 
    (code LPSS021)

5  Poignée Onda intégrée sur
    la façade laquée de la 
    même couleur

1  Movado counter top basin W. 58 cm  

2  Top Th. 6 cm

3  Rectangular wall mirror 
    W. 60 H. 120 cm

4  Sasso Led light 
   (code LPSS021)

5  Onda handle flush with front
   matching lacquered panel
 

Lime 1.0/109

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones
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1  Aufsatzwaschtisch Movado B. 58 cm 

2  Waschtischplatte Stärke: 6 cm

3  Rechteckiger Wandspiegel 
    B. 60 H. 120 cm

4  LED-Lampe Sasso
    (Cod. LPSS021)

5  In die Front integrierter Griff Onda
    einfarbig lackiert

1  Lavabo sobre encimera Movado 
    A. 58 cm 

2  Encimera Esp. 6 cm

3  Espejo Rectangular 
    A. 60 H. 120 cm

4  Lámpara Led Sasso 
    (cód. LPSS021)

5  Tirador Onda integrado en
    el frente lacado haciendo juego

1  Vasque sur plan Movado L.58 cm 

2  Plan de toilette Ép. 6 cm

3  Miroir rectangulaire 
    L. 60 H. 120 cm

4  Lampe à Led Sasso 
    (code LPSS021)

5  Poignée Onda intégrée sur
    la façade laquée de la 
    même couleur

CERAMICA PLUS+TON
ANTRACITE
COD. 0DA

LAVABO SOPRAPIANO MOVADO

DEKORATIVO 3D
ROVERE SHERWOOD CHIARO
COD. 1S1

TOP / BASI  / PENSILI A GIORNO

LACCATO GRIGIO GRAFITE OPACO
COD. 202 

SCHIENALE PENSILI A GIORNO

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Finiture / Finishes / Finitions /
Oberflächen / Acabados

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones
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Lime 1.0/110

110      Alzarsi e iniziare una nuova giornata sentendosi  
  circondati di armonia e ricchezza. È l’obiettivo 

di questo splendido progetto con maniglia integrata JEY 
/ Waking up and starting the day surrounded by harmony 
and fullness. That’s the aim of this wonderful project with 
the flush JEY handle / Se lever et commencer une nouvelle 
journée en ayant la sensation d’être entouré d’harmonie 
et de richesse. Voici l’objectif de ce splendide projet avec 
poignée intégrée JEY / Aufstehen und einen neuen Tag 
beginnen und sich dabei von Harmonie und Fülle umgeben 
fühlen ist das Ziel dieses wunderbaren Projektes mit dem 
integrierten Griff JEY / Levantarse y empezar un nuevo día 
sintiéndose rodeados de armonía y riqueza. Es el objetivo de 
este maravilloso diseño con tirador JEY
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Modul aus Dekorativo 3D
Nodato Spaccato Biondo mit 
integriertem Griff Jey, der mit 
Spezialbearbeitungen in die 
Front eingelassen ist.
___

Módulo recipiente de
Dekorativo 3D Nodato 
Spaccato Biondo con 
tirador integrado Jey 
colocado en el frente con
elaboraciones especiales.

Contenitore in
Dekorativo 3D
Nodato Spaccato
Biondo con maniglia
integrata Jey ricavata
nel frontale con
speciali lavorazioni.
___

Storage element in
Dekorativo 3D Nodato 
Spaccato Biondo with 
flush Jey handle 
incorporated into the 
front panel with special 
workmanship.
__

Meuble de rangement 
en Dekorativo 3D Nodato 
Spaccato Biondo avec 
poignée intégrée Jey 
obtenue dans la façade 
avec des procédures 
spéciales.
___
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1  Top Th. 10 cm with Cover  
    recessed basin W. 60 cm

2  Rectangular wall mirror 
    with Led back-lit 
    W. 140 H. 70 cm

3  Jey handle flush with front 
    panel in same finish

1  Waschtischplatte Stärke: 10 cm mit 
    eingelassenem Waschbecken Cover
    B. 60 cm 

2  Rechteckiger Wandspiegel mit 
    LED von hinten beleuchtet
    B. 140 H. 70 cm

3  In die Front integrierter Griff Jey 
    mit demselben Finish

1  Plan de toilette Ép. 10 cm avec 
    vasque intégrée Cover L. 60 cm

2  Miroir rectangulaire rétro-éclairé 
    à Led L.140 H.70 cm

3  Poignée Jey intégrée sur 
    la façade de la même finition

1  Top Sp. 10 cm con
     vasca integrata Cover L. 60 cm

2   Specchiera rettangolare
    retroilluminata a Led
    L. 140 H. 70 cm

3   Maniglia Jey integrata  
    nel frontale con la 
    stessa finitura

2

3

1

Lime 1.0/110

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones
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1  Waschtischplatte Stärke: 10 cm mit 
    eingelassenem Waschbecken Cover
    B. 60 cm 

2  Rechteckiger Wandspiegel mit 
    LED von hinten beleuchtet
    B. 140 H. 70 cm

3  In die Front integrierter Griff Jey 
    mit demselben Finish

1  Plan de toilette Ép. 10 cm avec 
    vasque intégrée Cover L. 60 cm

2  Miroir rectangulaire rétro-éclairé 
    à Led L.140 H.70 cm

3  Poignée Jey intégrée sur 
    la façade de la même finition

1  Encimera Esp. 10 cm con
    lavabo integrado Cover A. 60 cm 

2  Espejo Rectangular retroiluminado 
    con Led A. 140 H. 70 cm

3  Tirador Jey integrado en el frente   
    con el mismo acabado

DEKORATIVO 3D 
NODATO SPACCATO BIONDO 
COD. 1NA

LACCATO CENERE OPACO
COD. 292 

BASI

PENSILI

TOP CON VASCA INTEGRATA COVER

HPL UNICOLOR 
BOTTICINO 
COD.TK1

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Finiture / Finishes / Finitions /
Oberflächen / Acabados

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones
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Lime 1.0/111

111      Nuance delicate e volumi ampi e rassicuranti  
    attraversano la realizzazione di questa idea di 

spazio bagno, accogliente e funzionale, dotato di maniglia 
integrata JEY / Delicate nuances and large, reassuring 
volumes characterise the development of this bathroom  
space idea, both welcoming and practical, featuring the flush 
JEY handle / Des nuances douces avec des volumes amples  
et rassurants participent à la réalisation de cette idée de salle 
de bains, accueillante et fonctionnelle, avec poignée intégrée 
JEY / Zarte Töne und große und beruhigende Rauminhalte 
durch die Umsetzung dieser einladenden und funktionalen 
Badezimmeridee mit dem integrierten Griff JEY / Matices 
delicados y volúmenes amplios y reconfortantes traspasan 
la realización de esta idea del espacio del baño, acogedor y 
funcional, equipado con tirador integrado JEY
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Il volume del lavabo da 
appoggio Icon 60R sul piano 
sospeso dialoga con le 
altezze irregolari dei pensili  
a colonna. 
___

The volume of the Icon 60R 
counter top basin on the 
suspended top, interacts with 
the irregular heights of the 
tall wall units.
___

Le volume de la vasque 
posée Icon 60R sur le plan 
de toilette suspendu dialogue 
avec les hauteurs irrégulières 
des éléments suspendus 
à colonne. 
___

Das Fassungsvermögen des 
Aufsatzwaschbeckens, Icon 
60R das auf der schwebenden 
Waschtischplatte aufliegt, 
kommuniziert mit den 
unregelmäßigen Höhen der 
Hängehochschränke.
___

El volumen del lavabo 
de apoyo Icon 60R en la 
encimera colgante se 
comunica con las alturas 
irregulares de los armarios 
en forma de columna.
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Finitura Ecomalta “Le Terre” 
sia per il mobile base che per 
la maniglia Jey integrata.
___

A “Le Terre” Ecomalta finish 
for both the base unit and 
flush Jey handle.
___

Finition Ecomalta « Le Terre » 
aussi bien pour la base que 
pour la poignée Jey intégrée.
___

Finish Ecomalta 
„Le Terre” sowohl für das 
Basismöbelstück als auch 
für den integrierten 
Griff Jey.
___

Acabado Ecomalta “Le Terre” 
tanto para el mueble de base 
como para el tirador Jey 
integrado.

Lime 1.0/111
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Piano top e alzatina in Gres 
Porcellanato Calce Antracite.  
___

Top and upstand in Gres 
Porcellanato Calce Antracite. 
___

Plan de toilette et dosseret 
Gres Porcellanato Calce 
Antracite.
___

Waschtischplatte und 
Abschlussprofil aus Gres 
Porcellanato Calce Antracite. 
___

Mesada de la encimera 
y contrahuella de Gres 
Porcellanato Calce Antracite.

Finish Ecomalta 
„Le Terre” sowohl für das 
Basismöbelstück als auch 
für den integrierten 
Griff Jey.
___

Acabado Ecomalta “Le Terre” 
tanto para el mueble de base 
como para el tirador Jey 
integrado.
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Travail artisanal pour
la poignée Jey en Ecomalta 
« Le Terre » faite main. 
___

Handwerkliche Verarbeitung 
für den Griff Jey aus 
Ecomalta „Le Terre”, der per 
Hand hergestellt wird.
___

Elaboración artesanal para
el tirador Jey de Ecomalta 
“Le Terre” realizada a mano.
 

Lavorazione artigianale per 
la maniglia Jey in Ecomalta 
“Le Terre” realizzata a mano.
___

Traditional workmanship for
the Jey handle in “Le Terre” 
Ecomalta, made by hand.
___

Lime 1.0/111
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Travail artisanal pour
la poignée Jey en Ecomalta 
« Le Terre » faite main. 
___

Handwerkliche Verarbeitung 
für den Griff Jey aus 
Ecomalta „Le Terre”, der per 
Hand hergestellt wird.
___

Elaboración artesanal para
el tirador Jey de Ecomalta 
“Le Terre” realizada a mano.
 

123

205311_Cat_LIME_10.indd   123 31/01/18   11:59



1  Aufsatzwaschtisch Icon 60R 
   (Cod. LVEAECF60) 

2  Waschtischplatte Stärke: 13 cm

3  Rechteckiger Wandspiegel 
    B. 160 H. 70 cm

4  LED-Lampe Thin 
    (Cod. LPTH050)

5  In die Front integrierter Griff Jey
    mit demselben Finish

1  Lavabo Tutto Fuori Icon 60R
    (cod. LVEAECF60) 

2  Top Sp. 13 cm

3  Specchiera rettangolare 
    L. 160 H. 70 cm

4  Lampada Led Thin
    (cod. LPTH050) 

5  Maniglia Jey integrata nel frontale 
    con la stessa finitura 

1  Sit-on Icon 60R basin 
   (code LVEAECF60)

2  Top Th. 13 cm

3  Rectangular wall mirror 
    W. 160 H. 70 cm

4  Thin Led light 
    (code LPTH050) 

5  Jey handle flush with front 
    panel in same finish
 

1  Vasque à poser Icon 60R 
   (code LVEAECF60) 

2  Plan de toilette Ép. 13 cm

3  Miroir rectangulaire 
    L. 160 H. 70 cm

4  Lampe à Led Thin 
    (code LPTH050) 

5  Poignée Jey intégrée sur la 
    façade de la même finition 

Lime 1.0/111

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones

2

1

3

5

4
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1  Aufsatzwaschtisch Icon 60R 
   (Cod. LVEAECF60) 

2  Waschtischplatte Stärke: 13 cm

3  Rechteckiger Wandspiegel 
    B. 160 H. 70 cm

4  LED-Lampe Thin 
    (Cod. LPTH050)

5  In die Front integrierter Griff Jey
    mit demselben Finish

1  Lavabo Externo Icon 60R 
    (cód. LVEAECF60) 

2  Encimera Esp. 13 cm

3  Espejo rectangular 
    A. 160 H. 70 cm

4  Lámpara Led Thin 
    (cód. LPTH050)

5  Tirador Jey integrado en el frente
    con el mismo acabado
 
 

1  Vasque à poser Icon 60R 
   (code LVEAECF60) 

2  Plan de toilette Ép. 13 cm

3  Miroir rectangulaire 
    L. 160 H. 70 cm

4  Lampe à Led Thin 
    (code LPTH050) 

5  Poignée Jey intégrée sur la 
    façade de la même finition 

CERAMICA BIANCA

LAVABO TUTTO FUORI ICON 60R

GRES PORCELLANATO
CALCE ANTRACITE
COD. TQM

TOP / ALZATINA

ECOMALTA “LE TERRE” 
LIMO
COD. TCP

LACCATO ANTRACITE METALLIZZATO 
OPACO
COD. 2M5

BASI / PENSILI

PENSILI A GIORNO / MENSOLE

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Finiture / Finishes / Finitions /
Oberflächen / Acabados

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones
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112      Un design moderno e innovativo, completato dalla 
   maniglia integrata SIGN, per arredare il locale 

bagno di un appartamento d’epoca rispettandone lo spirito / 
A modern and innovative design, completed by the flush SIGN 
handle, to faithfully furnish a vintage style bathroom / Un 
design moderne et innovant, enrichi par la poignée intégrée 
SIGN, pour meubler la salle de bains d’un appartement 
d’époque en en respectant l’esprit / Ein modernes und 
innovatives Design, komplettiert durch den integrierten Griff 
SIGN, zum Einrichten des Badezimmers eines historischen 
Apartments unter Berücksichtigung der Stimmung / Un 
diseño moderno e innovador, que se completa con el tirador 
integrado SIGN, para decorar el cuarto de baño de un 
apartamento antiguo respetando su espíritu
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Nel piano in Cristallo 
Extrachiaro Sabbiato Bianco 
sono integrati i volumi delle 
vasche Nettuno. 
___

The volumes of the Nettuno 
basins are recessed in the 
top in Cristallo Extrachiaro 
Sabbiato Bianco.
__

Sur le plan de toilette en 
Cristallo Extrachiaro Sabbiato 
Bianco sont intégrés les 
volumes des vasques 
Nettuno.
___

In die Waschtischplatte aus 
Cristallo Extrachiaro Sabbiato 
Bianco sind die Waschbecken 
integriert Nettuno.
___

En la encimera de Cristallo 
Extrachiaro Sabbiato Bianco 
se integran los volúmenes 
de los lavabos Nettuno.

130
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1  Waschtischplatte Stärke: 1 cm 
    mit eingelassenem Waschbecken 
    Nettuno B. 48 cm

2  Rechteckiger Wandspiegel
    B. 90 H. 113 cm (2 St.)

3  LED-Lampe Star 
    (Cod. LPST133 - 2 St.)

4  In die Front integrierter Griff Sign
    einfarbig lackiert

1  Top  Sp. 1 cm con vasca integrata 
    fusa Nettuno L. 48 cm 

2  Specchiera rettangolare 
    L. 90 H. 113 cm (2 Pz)

3  Lampada Led Star 
    (cod. LPST133 - 2 Pz)

4  Maniglia Sign integrata nel  
    frontale laccata in tinta

1  Plan de toilette Ép. 1 cm avec  
    vasque intégrée Nettuno L. 48 cm 

2  Miroir rectangulaire 
    L. 90 H. 113 cm (2 Pcs)

3  Lampe à Led Star 
    (code LPST133 - 2 Pcs) 

4  Poignée Sign intégrée sur la façade     
    laquée de la même couleur

1  Top Th. 1 cm with Nettuno 
    recessed fused basin  W. 48 cm

2  Rectangular wall mirror
    W. 90 H. 113 cm (2 Pcs)

3  Star Led light 
    (code LPST133 - 2 Pcs)

4  Sign handle flush with front
    matching lacquered panel

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones

2

1

3

4
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1  Waschtischplatte Stärke: 1 cm 
    mit eingelassenem Waschbecken 
    Nettuno B. 48 cm

2  Rechteckiger Wandspiegel
    B. 90 H. 113 cm (2 St.)

3  LED-Lampe Star 
    (Cod. LPST133 - 2 St.)

4  In die Front integrierter Griff Sign
    einfarbig lackiert

1  Encimera Esp. 1 cm con lavabo  
    integrado fundida Nettuno A. 48 cm

2  Espejo rectangular 
    A. 90 H. 113 cm ( 2 Un.) 

3  Lámpara Led Star 
    (cód. LPST133 - 2 Un.) 

4  Tirador Sign integrado en el frente
   lacado haciendo juego

1  Plan de toilette Ép. 1 cm avec  
    vasque intégrée Nettuno L. 48 cm 

2  Miroir rectangulaire 
    L. 90 H. 113 cm (2 Pcs)

3  Lampe à Led Star 
    (code LPST133 - 2 Pcs) 

4  Poignée Sign intégrée sur la façade     
    laquée de la même couleur

CRISTALLO EXTRACHIARO 
SABBIATO BIANCO
COD. D0B

TOP CON VASCA INTEGRATA NETTUNO

LACCATO GRIGIO PERLA OPACO
COD. 233

BASI / PENSILI

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Finiture / Finishes / Finitions /
Oberflächen / Acabados

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones
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134

113      L’emozionante bellezza della base sospesa, dotata 
   di maniglia integrata JEY nella stessa finitura del 

mobile, è lo spunto per creare un elegante pendant con altre 
zone del bagno, come svela la pagina seguente / The moving 
beauty of the suspended base, featuring a flush JEY handle 
in the same finish, is the inspiration behind the creation of 
an elegant pendant with other areas of the bathroom, as 
revealed on the following page / L’émotionnante beauté de 
la base suspendue, pourvue de poignée intégrée JEY de 
la même finition que le meuble est l’occasion pour créer 
un rapport élégant avec les autres zones de la salle de 
bains, comme le dévoile la page suivante / Die mitreißende 
Schönheit des schwebenden Unterschrankes, versehen 
mit dem Griff JEY im selben Finish wie das Möbel, ist der 
Ausgangspunkt für die Erschaffung eines elegantes Pendants 
mit anderen Bereichen des Bades, wie die nächste Seite zeigt 
/ La belleza emocionante de la base colgante, equipada con 
el tirador integrado JEY con el mismo acabado del mueble, 
es la ocasión para crear una elegante combinación con otras 
zonas del baño, como se describe en la página siguiente
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Elemento base in  
Dekorativo 3D Sherwood 
Castano con frontale dotato 
di maniglia Jey integrata. 
Top con vasca integrata 
Diamond in Mineralmarmo.
___

Base element in 
Dekorativo 3D Sherwood 
Castano with front panel 
featuring flush Jey handle. 
Top with integrated basin 
Diamond in Mineralmarble.
___

Élément base en  
Dekorativo 3D Sherwood 
Castano avec façade 
pourvue de poignée Jey
intégrée. Plan avec vasque 
intégrée Diamond en 
Mineralmarbre.
___

Basiselement aus 
Dekorativo 3D Sherwood 
Castano mit Front mit 
integriertem Griffs Jey.  
Abdeckplatten mit 
integrierten Waschbecken  
Diamond aus 
Mineralmarmo.
___

Elemento base de 
Dekorativo 3D Sherwood 
Castano con la parte 
frontal equipada con 
tirador Jey integrado. 
Encimera con lavabo 
integrado Diamond en 
Mineralmarmo.

139
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La disposizione verticale della 
maniglia integrata consente 
una comoda apertura delle 
ante nei pensili a colonna.
___

The vertical layout of the 
flush handle allows easy 
opening of the doors in the 
tall wall units.
___

La disposition verticale de 
la poignée intégrée permet 
l’ouverture pratique des 
portes sur les éléments 
suspendus à colonne. 
___

Die vertikale Anordnung 
des integrierten Griffs 
ermöglicht ein bequemes 
Öffnen der Türen an den 
Hängehochschränken.
___

La distribución vertical del 
tirador integrado permite 
una cómoda abertura de las 
puertas en colgantes las 
columnas.

Lime 1.0/113
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142

Elemento base in  
Dekorativo 3D Sherwood 
Castano Chiaro. Una 
funzionale apertura a ribalta 
per l’anta del contenitore 
pensile orizzontale.
___

Base element in 
Dekorativo 3D Sherwood 
Castano Chiaro. A practical 
flap opening for the 
horizontal wall storage unit.
__

Élément base en  
Dekorativo 3D Sherwood 
Castano Chiaro. Une 
ouverture basculante 
fonctionnelle pour la porte 
meuble de rangement 
suspendu horizontalement.
___

Basiselement aus  
Dekorativo 3D Sherwood 
Castano Chiaro. Eine 
funktionale Klappöffnung 
für die Tür des horizontalen 
Hängeelements.
___

Elemento base de  
Dekorativo 3D Sherwood 
Castano Chiaro. Una abertura 
funcional plegable para 
la puerta del módulo con 
colgante horizontal.

variante
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1  Top Sp. 1,2 cm con vasca
    integrata Diamond L. 50 cm 

2  Specchiera rettangolare
    L. 120 H. 90 cm

3   Lampada Led Short Mini
    (cod. LPSM017)

4   Maniglia Jey integrata  
    nel frontale con la 
    stessa finitura

1  Top Th. 1.2 cm with 
    Diamond recessed basin  
     W. 50 cm 

2  Rectangular wall mirror 
    W. 120 H. 90 cm

3  Short Mini Led light 
    (code LPSM017)  

4  Jey handle flush with front 
    panel in same finish

1  Plan Ép. 1,2 cm avec vasque 
    intégrée Diamond L. 50 cm 

2  Miroir rectangulaire 
    L. 120 H. 90 cm

3  Lampe à Led Short Mini 
    (code LPSM017) 

4  Poignée Jey intégrée sur la 
    façade de la même finition

1  Waschtischplatte Stärke: 1,2 cm mit 
    eingelassenem Waschbecken    
    Diamond B. 50 cm 

2  Rechteckiger Wandspiegel 
    B. 120 H. 90 cm

3  LED-Lampe Short Mini 
    (Cod. LPSM017) 

4  In die Front integrierter Griff Jey 
    mit demselben Finish
 

Lime 1.0/113

2
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Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos
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1  Plan Ép. 1,2 cm avec vasque 
    intégrée Diamond L. 50 cm 

2  Miroir rectangulaire 
    L. 120 H. 90 cm

3  Lampe à Led Short Mini 
    (code LPSM017) 

4  Poignée Jey intégrée sur la 
    façade de la même finition

1  Waschtischplatte Stärke: 1,2 cm mit 
    eingelassenem Waschbecken    
    Diamond B. 50 cm 

2  Rechteckiger Wandspiegel 
    B. 120 H. 90 cm

3  LED-Lampe Short Mini 
    (Cod. LPSM017) 

4  In die Front integrierter Griff Jey 
    mit demselben Finish
 

1  Encimera Esp. 1,2 cm con lavabo
    integrado Diamond A. 50 cm

2  Espejo rectangular 
    A. 120 H. 90 cm

3  Lámpara Led Short Mini 
    (cód. LPSM017) 

4  Tirador Jey integrado en el 
   frente con el mismo acabado

DEKORATIVO 3D 
SHERWOOD CASTANO
COD. 1S3

LACCATO GRIGIO LUCE OPACO
COD. 207

BASI

PENSILI

TOP CON VASCA INTEGRATA DIAMOND

MINERALMARMO 
BIANCO LUCIDO 
COD. TM0

DEKORATIVO 3D 
SHERWOOD CHIARO
COD. 1S1

BASI

Variante

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Finiture / Finishes / Finitions /
Oberflächen / Acabados

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones

145

205311_Cat_LIME_10.indd   145 31/01/18   12:01



Lime 1.0/114

114      Un bagno che ha come protagonisti il forte  
  spessore del top, con la sensazione di ricchezza 

che gli dona la scelta di materiale, e la maniglia integrata 
SIGN / A bathroom where the protagonist is the thickness 
of the top, creating an aura of richness thanks to the choice 
of materials and the flush SIGN handle / Une salle de bains 
qui se distingue pour l’épaisseur du plan de toilette, une 
sensation de richesse que lui donne le choix du matériau et 
la poignée intégrée SIGN / Die Hauptdarsteller des Bades 
sind die große Stärke der Waschtischplatte, das Gefühl von 
Wohlstand durch die Materialauswahl und der integrierte 
Griff SIGN / Un baño que tiene como protagonista el grueso 
espesor de la encimera, con la sensación de riqueza que le 
otorga la elección de material, y el tirador integrado SIGN
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Ha la stessa finitura laccata 
del frontale la maniglia Sign 
integrata. I cassetti sono 
perfettamente attrezzati.
___

The flush Sign handle 
has the same lacquered 
finish as the front panel. 
The drawers are 
perfectly equipped.
___

Même finition laquée que la 
façade pour la poignée Sign 
intégrée. Les tiroirs sont 
parfaitement aménagés.
___

Der integrierte Griff Sign 
ist in der Farbe der Front 
lackiert. Die Schubladen 
sind perfekt ausgestattet.
___

Tiene el mismo acabado 
lacado del frente del tirador 
Sign integrado. Los cajones 
están totalmente equipados.

151
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1  Waschtischplatte Stärke: 10 cm  
    mit eingelassenem Waschbecken
    Scivolo B. 60 cm (2 St.)

2  Rechteckiger Wandspiegel 
    B. 60 H. 140 cm (2 St.)

3  LED-Lampe Short Mini
    (Cod. LPSM017 - 2 St.)

4  In die Front integrierter Griff 
    Sign einfarbig lackiert

5  Offene Hängeschränke Inox mit   
    Rückwand personalisiert lackiert

1  Top  Sp. 10 cm con vasche integrate 
    Scivolo L. 60 cm (2 Pz)

2  Specchiera rettangolare 
    L. 60 H. 140 cm (2 Pz)

3  Lampada Led Short Mini 
    (cod. LPSM017 - 2 Pz)

4  Maniglia Sign integrata nel 
    frontale laccata in tinta

5  Pensili a giorno inox con schienale 
    personalizzato laccato

1  Top Th. 10 cm with recessed 
    basin Scivolo W. 60 cm (2 Pcs)s
2  Rectangular wall mirror 
    W. 60 H. 140 cm (2 Pcs)

3  Short Mini Led light 
    (code LPSM017 - 2 Pcs)

4  Sign handle flush with front
   matching lacquered panel

5  Stainless steel wall units with
   custom lacquered back panel

1  Plan de toilette Ép. 10 cm avec 
    vasques intégrés Scivolo L. 60 cm  
    (2 Pz)

2  Miroir rectangulaire 
    L. 60 H. 140 cm (2 Pz)

3  Lampe à Led Short Mini 
    (code LPSM017 - 2 Pz) 

4  Poignée Sign intégrée sur la 
    façade laquée de la même couleur

5  Éléments hauts ouverts en inox 
    avec fond personnalisé laqué

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones

2

5

1

3

4
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1  Waschtischplatte Stärke: 10 cm  
    mit eingelassenem Waschbecken
    Scivolo B. 60 cm (2 St.)

2  Rechteckiger Wandspiegel 
    B. 60 H. 140 cm (2 St.)

3  LED-Lampe Short Mini
    (Cod. LPSM017 - 2 St.)

4  In die Front integrierter Griff 
    Sign einfarbig lackiert

5  Offene Hängeschränke Inox mit   
    Rückwand personalisiert lackiert

1  Encimera Esp. 10 cm con lavabos   
    integrados en forma de Scivolo 
    A. 60 cm (2 Un.)

2  Espejo rectangular 
    A. 60 H. 140 cm (2 Un.)

3  Lámpara Led Short Mini 
    (cód. LPSM017 - 2 Un.)

4  Tirador Sign integrado en el
    frente lacado del color del mueble

5  Colgantes abiertos inox con soporte
   personalizado lacado

1  Plan de toilette Ép. 10 cm avec 
    vasques intégrés Scivolo L. 60 cm  
    (2 Pz)

2  Miroir rectangulaire 
    L. 60 H. 140 cm (2 Pz)

3  Lampe à Led Short Mini 
    (code LPSM017 - 2 Pz) 

4  Poignée Sign intégrée sur la 
    façade laquée de la même couleur

5  Éléments hauts ouverts en inox 
    avec fond personnalisé laqué

HPL UNICOLOR
BOTTICINO
COD. TK1

TOP CON VASCHE INTEGRATE SCIVOLO

DEKORATIVO 3D
ROVERE DOGATO BIANCO
COD. 1P0

BASI / BASE A GIORNO / SCHIENALI 
PENSILI

INOX

PENSILI A GIORNO

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Finiture / Finishes / Finitions /
Oberflächen / Acabados

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones

VASCA TECNORIL BIANCO
COD. TTO
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Lime 1.0/115

115      Più che mai attuale, assolutamente senza tempo  
   nella sua modernità. Forma e funzione convivono 

in questo progetto dal sofisticato rigore con maniglia 
integrata TRATTO / More fashionable than ever, absolutely 
timeless in its modernity. Form and function coexist in this 
project with sophisticated rigour and a flush TRATTO handle 
/ Actuel plus que jamais, dans une modernité absolument 
éternelle. Forme et fonctionnalité cohabitent dans ce 
projet rigoureux avec poignée intégrée TRATTO / Mehr 
denn je aktuell, absolut zeitlos in seiner Modernität. Form 
und Funktion ergänzen sich in diesem Projekt raffinierter 
Strenge mit dem integrierten Griff TRATTO / Vigente como 
nunca antes, absolutamente sin tiempo con el signo de la 
modernidad. Forma y función conviven en este proyecto de 
sofisticado rigor con tirador integrado TRATTO
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Lime 1.0/115
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Lime 1.0/115
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Una texture delicata ricorre 
nel piano in Deimos Text 
Grigio Chiaro con vasca lavabo 
integrata Rettangolo 70.
___

A delicate texture runs 
through the top in Deimos 
Text Grigio Chiaro, with 
Rettangolo 70 flush basin.
__

Une texture pour le plan de 
toilette Deimos Text Grigio 
Chiaro avec vasque intégrée 
Rettangolo 70.
___

Eine zarte Textur bei der 
Waschtischplatte aus Deimos 
Text Grigio Chiaro mit 
eingelassenem Waschbecken 
Rettangolo 70.
___

Una textura delicada 
recorre en el plano de 
Deimos Text Grigio Chiaro 
con lavabo integrado 
Rettangolo 70.
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Lime 1.0/115

Composizione con
colonne sospese,
le ante hanno la 
maniglia Tratto 
integrata e posizionata
verticalmente.
___

A composition with
suspended tall units,
the doors feature the
flush Tratto handle,
positioned vertically.
___

Composition avec
colonnes suspendues,
les portes sont équipées
de poignée Tratto
intégrée et positionnée
verticalement.
___

Komposition mit
Hängehochschränken,
die Türen haben den
integrierten Griff Tratto,
der vertikal positioniert ist.
__

Composición con columnas 
colgantes, las puertas tienen 
el tirador Tratto integrado y 
colocado verticalmente.
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Composizione con
colonne sospese,
le ante hanno la 
maniglia Tratto 
integrata e posizionata
verticalmente.
___

A composition with
suspended tall units,
the doors feature the
flush Tratto handle,
positioned vertically.
___

Composition avec
colonnes suspendues,
les portes sont équipées
de poignée Tratto
intégrée et positionnée
verticalement.
___
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1  Top Sp. 1,2 cm con vasca
    integrata Rettangolo L. 70 cm

2  Specchiera rettangolare 
    L. 210 H. 50 cm 

3   Lampada Led Star 
    (cod. LPST133)

4   Maniglia Tratto integrata
    nel frontale finitura Brill

1  Top Th. 1.2 cm with Rettangolo  
    recessed basin W. 70 cm

2  Rectangular wall mirror 
    W. 210 H. 50 cm

3  Star Led light 
    (code LPST133) 

4  Tratto handle flush with 
    front panel in Brill finish

1  Plan de toilette Ép. 1,2 cm avec 
    vasque intégrée Rettangolo
    L. 70 cm

2  Miroir rectangulaire 
    L. 210 H. 50 cm  

3  Lampe à Led Star 
    (code LPST133) 

4  Poignée intégrée Tratto sur la 
    façade finition Brill

1  Waschtischplatte Stärke: 1,2 cm mit 
    eingelassenem Waschbecken 
    Rettangolo B. 70 cm 

2  Rechteckiger Wandspiegel 
    B. 210 H. 50 cm

3  LED-Lampe Star (Cod. LPST133) 

4  Griff Tratto integriert in die 
    Front mit Finish Brill

Lime 1.0/115

2

3

4

1

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones
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1  Plan de toilette Ép. 1,2 cm avec 
    vasque intégrée Rettangolo
    L. 70 cm

2  Miroir rectangulaire 
    L. 210 H. 50 cm  

3  Lampe à Led Star 
    (code LPST133) 

4  Poignée intégrée Tratto sur la 
    façade finition Brill

1  Encimera Esp. 1,2 cm con lavabo
    integrado Rettangolo A.70 cm

2  Espejo rectangular 
    A. 210 H. 50 cm

3  Lámpara Led Star (cód. LPST133) 

4  Tirador Tratto integrado en el 
    frente con acabado Brill

1  Waschtischplatte Stärke: 1,2 cm mit 
    eingelassenem Waschbecken 
    Rettangolo B. 70 cm 

2  Rechteckiger Wandspiegel 
    B. 210 H. 50 cm

3  LED-Lampe Star (Cod. LPST133) 

4  Griff Tratto integriert in die 
    Front mit Finish Brill

DEKORATIVO 3D 
ROVERE DOGATO BIANCO
COD. 1P0

LACCATO GRIGIO PERLA OPACO
COD. 233 

BASI / PENSILI

PENSILI  A GIORNO

TOP CON VASCA INTEGRATA 
RETTANGOLO 70

DEIMOS TEXT 
GRIGIO CHIARO 
COD. TU3

Caratteristiche tecniche / Technical features / Caractéristiques techniques / 
Technische Merkmale / Rasgos técnicos

Finiture / Finishes / Finitions /
Oberflächen / Acabados

Dimensioni / Dimensions / Dimensions /
Größe / Dimensiones
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       Alcuni piani top in materiali di tendenza 
vengono proposti con vasche da design 
esclusivo per Azzurra / Certain tops in 
trending materials are proposed with basin 
designs exclusive to Azzurra  / Certains 
plans de toilette en matériaux très tendance 
sont proposés avec vasque au design 
exclusif Azzurra / Einige Waschtischplatten 
aus einem trendigen Material werden mit 
Waschbecken mit einem exklusiven Design 
für Azzurra angeboten / Algunas encimeras 
de materiales modernos se proponen con 
lavabos de diseño exclusivo Azzurra

       Una vera e propria maniglia integrata 
a filo con frontali e top. Sign firma il bagno 
con un segno essenziale / A handle that’s 
genuinely flush with the doors and top. Sign 
makes its essential mark on the bathroom / 
Une véritable poignée intégrée alignée avec 
les portes et le plan. Sign caractérise la salle 
de bains avec un détail essentiel /Ein wirklich 
integrierter Griff, bündig mit den Türen und 
der Waschtischplatte. Sign kennzeichnet das 
Badezimmer mit einem essenziellen Design /
Un verdadero tirador integrado y alineado con 
las puertas y la base de la encimera. Sign 
firma el baño con una marca esencial

       Elegante e personale, il sistema di 
apertura Onda sottolinea con una forma 
sinuosa la bellezza delle finiture LIME 1.0 / 
Elegant and personal, with its sinuous form, 
the Onda opening system highlights the 
beauty of the LIME 1.0 finishes / Élégant 
et personnel, le système d’ouverture 
Onda souligne avec une forme sinueuse 
la beauté des finitions LIME 1.0 /  Elegant 
und persönlich unterstreicht das 
Öffnungssystem Onda mit einer sinnlichen 
Form die Schönheit der Finishs LIME 1.0 / 
Elegante y personal, el sistema de abertura 
Onda remarca con una forma sinuosa la 
belleza de los acabados LIME 1.0

2

3

3

       La lucentezza della finitura Brill della 
maniglia integrata Tratto si combina 
perfettamente con questa finitura Venata 
Bianca / The shine of the Brill finish on 
the flush Tratto handle combines perfectly 
with this Venata Bianca finish / L’éclat de la 
finition Brill de la poignée intégrée Tratto 
se marie parfaitement avec cette finition 
Venata Bianca / Der Glanz des Finishs Brill 
des integrierten Griffs Tratto passt perfekt 
zu diesem Finish Venata Bianca / El brillo 
del acabado Brill del tirador integrado 
Tratto se combina perfectamente con  
este acabado Venata Bianca

1

2

1

Aesthetic 
details, 
practical 
solutions, 
technical and 
ergonomic 
techniques, 
adding value 
and prestige to 
your Azzurra 
bathroom

DETTAGLI ESTETICI, 
SOLUZIONI FUNZIONALI, 
ACCORGIMENTI TECNICI 
ED ERGONOMICI CHE 
AGGIUNGONO VALORE  
E PRESTIGIO AL VOSTRO 
BAGNO AZZURRA

4

5

        Comoda e lineare nella sua ampiezza, 
Lofty coniuga la massima funzionalità con 
un design minimal / Comfortable and linear 
thanks to its size, Lofty combines maximum 
practicality with minimalist design / Pratique 
et linéaire dans sa capacité Lofty conjugue 
fonctionnalité et design minimaliste /
Bequem und geradlinig in seiner Breite 
verbindet Lofty die maximale Funktionalität 
mit einem minimalen Design / Cómoda 
y lineal en su amplitud, Lofty conjuga 
la máxima funcionalidad con un diseño 
minimalista

TRATTO

SIGN

ONDA
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       Alcuni piani top in materiali di tendenza 
vengono proposti con vasche da design 
esclusivo per Azzurra / Certain tops in 
trending materials are proposed with basin 
designs exclusive to Azzurra  / Certains 
plans de toilette en matériaux très tendance 
sont proposés avec vasque au design 
exclusif Azzurra / Einige Waschtischplatten 
aus einem trendigen Material werden mit 
Waschbecken mit einem exklusiven Design 
für Azzurra angeboten / Algunas encimeras 
de materiales modernos se proponen con 
lavabos de diseño exclusivo Azzurra

       Una vera e propria maniglia integrata 
a filo con frontali e top. Sign firma il bagno 
con un segno essenziale / A handle that’s 
genuinely flush with the doors and top. Sign 
makes its essential mark on the bathroom / 
Une véritable poignée intégrée alignée avec 
les portes et le plan. Sign caractérise la salle 
de bains avec un détail essentiel /Ein wirklich 
integrierter Griff, bündig mit den Türen und 
der Waschtischplatte. Sign kennzeichnet das 
Badezimmer mit einem essenziellen Design /
Un verdadero tirador integrado y alineado con 
las puertas y la base de la encimera. Sign 
firma el baño con una marca esencial

       Elegante e personale, il sistema di 
apertura Onda sottolinea con una forma 
sinuosa la bellezza delle finiture LIME 1.0 / 
Elegant and personal, with its sinuous form, 
the Onda opening system highlights the 
beauty of the LIME 1.0 finishes / Élégant 
et personnel, le système d’ouverture 
Onda souligne avec une forme sinueuse 
la beauté des finitions LIME 1.0 /  Elegant 
und persönlich unterstreicht das 
Öffnungssystem Onda mit einer sinnlichen 
Form die Schönheit der Finishs LIME 1.0 / 
Elegante y personal, el sistema de abertura 
Onda remarca con una forma sinuosa la 
belleza de los acabados LIME 1.0

3

2

Aesthetic 
details, 
practical 
solutions, 
technical and 
ergonomic 
techniques, 
adding value 
and prestige to 
your Azzurra 
bathroom

Des détails 
esthétiques, 
des solutions 
fonctionnelles, 
des éléments 
techniques et 
ergonomiques 
qui valorisent 
et enrichissent 
votre salle de 
bains Azzurra

Ästhetische 
Details, 
funktionale, 
technische und 
ergonomische 
Lösungen, 
die Ihrem 
Badezimmer 
Azzurra einen 
Mehrwert 
und Prestige 
verleihen 

Detalles 
estéticos, 
soluciones 
funcionales, 
medidas 
técnicas y 
ergonómicas 
que agregan 
valor y 
prestigio a 
vuestro baño 
Azzurra

4

5

4

5

       Una lavorazione accurata che mette  
in risalto la qualità dei materiali: è il 
segno della nuova apertura integrata 
Jey / Detailed workmanship that 
highlights the quality of the materials: 
this is the distinguishing feature of the 
new flush Jey opening /  
Un travail soigné qui fait ressortir la 
qualité des matériaux : voici le signe 
de la nouvelle ouverture intégrée 
Jey  / Eine sorgfältige Verarbeitung 
ermöglicht es, die Qualität der 
Materialien hervorzuheben: das ist das 
Zeichen der neuen integrierten Öffnung 
Jey / Una elaboración minuciosa que 
pone de relieve la cualidad de los 
materiales: es la marca de la nueva 
abertura integrada Jey

        Comoda e lineare nella sua ampiezza, 
Lofty coniuga la massima funzionalità con 
un design minimal / Comfortable and linear 
thanks to its size, Lofty combines maximum 
practicality with minimalist design / Pratique 
et linéaire dans sa capacité Lofty conjugue 
fonctionnalité et design minimaliste /
Bequem und geradlinig in seiner Breite 
verbindet Lofty die maximale Funktionalität 
mit einem minimalen Design / Cómoda 
y lineal en su amplitud, Lofty conjuga 
la máxima funcionalidad con un diseño 
minimalista

6

6

SIGN

JEY

LOFTY

ONDA
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       Terminale a giorno coperto 
parzialmente dall’anta del pensile / Open 
end unit, partially covered by wall unit 
door / Côté ouvert semi-fermé par la 
porte de l’élément suspendu / Offenes 
Abschlusselement, das teilweise von 
der Tür des Hängeschranks verdeckt 
ist / Elemento terminal abierto cubierto 
parcialmente por la puerta del armario

       La possibilità di combinare pensili 
di varie profondità permette di creare un 
intrigante gioco di volumi / The possibility 
to combine wall units of varying depths 
to create an intriguing play on volumes / 
La possibilité de combiner des éléments 
suspendus de différentes profondeurs 
permet de créer un jeu intrigant de 
volumes / Die Möglichkeit Hängeschränke 
verschiedener Tiefen zu kombinieren 
ermöglicht es, ein faszinierendes Spiel aus 
Rauminhalten zu schaffen / La posibilidad 
de combinar armarios de distintas 
profundidades permite crear un juego  
de volúmenes intrigantes

       Il piano, il frontale e la struttura 
del mobile possono essere dello stesso 
materiale in HPL, Ecomalta e Fenix / 
The top, front and structure of the unit 
can be in the same material in HPL, 
Ecomalta and Fenix / Le plan, la façade 
et la structure du meuble peuvent être du 
même matériau : HPL, Ecomalta et Fenix 
/ Die Waschtischplatte, die Front und die 
Konstruktion des Möbelstücks können aus 
demselben Material aus HPL, Ecomalta 
und Fenix sein / La encimera, el frente y 
la estructura del mueble pueden ser del 
mismo material de HPL, Ecomalta y Fenix

7

8

9

8

9

       Specchiera Riquadro retroilluminata, 
con mensola e comodi supporti  
per tanti piccoli oggetti / Riquadro 
back-lit wall mirror, with shelf and 
convenient supports for lots of small 
objects / Miroir Riquadro rétroéclairé, 
avec tablette et supports pour les petits 
objets / Wandspiegel Riquadro von hinten 
beleuchtet, mit Ablage und bequemen 
Halterungen für viele kleine Gegenstände / 
Espejo Riquadro retroiluminado, con 
estantes y cómodos soportes para  
muchos objetos pequeños

       Specchiera Therapy, con illuminazione 
di cortesia, lampada Led integrata 
e mensoline scorrevoli in acciaio / 
Therapy wall mirror with courtesy 
lighting, an integrated Led light and 
sliding steel shelves / Miroir Therapy, 
avec éclairage de courtoisie, lampe à 
Led intégrée et tablettes coulissantes 
en acier  / Wandspiegel Therapy mit 
Innenbeleuchtung, integrierter LED-
Leuchte und verschiebbaren Stahlregalen  
/ Espejo Therapy, con iluminación de 
posición, lámpara LED integrada y  
repisas correderas de acero

10 

11

7
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       Terminale a giorno coperto 
parzialmente dall’anta del pensile / Open 
end unit, partially covered by wall unit 
door / Côté ouvert semi-fermé par la 
porte de l’élément suspendu / Offenes 
Abschlusselement, das teilweise von 
der Tür des Hängeschranks verdeckt 
ist / Elemento terminal abierto cubierto 
parcialmente por la puerta del armario

       La possibilità di combinare pensili 
di varie profondità permette di creare un 
intrigante gioco di volumi / The possibility 
to combine wall units of varying depths 
to create an intriguing play on volumes / 
La possibilité de combiner des éléments 
suspendus de différentes profondeurs 
permet de créer un jeu intrigant de 
volumes / Die Möglichkeit Hängeschränke 
verschiedener Tiefen zu kombinieren 
ermöglicht es, ein faszinierendes Spiel aus 
Rauminhalten zu schaffen / La posibilidad 
de combinar armarios de distintas 
profundidades permite crear un juego  
de volúmenes intrigantes

       Un accorgimento progettuale offre 
l’effetto di base “sospesa” pur avendo  
il mobile appoggiato al pavimento / 
A special design technique creates the 
effect of a “suspended” base, despite the 
unit being rested on the floor / Un élément 
de conception offre l’effet « suspendu » 
même si le meuble est posé au sol  / 
Diese Projektlösung bietet die Wirkung 
eines hängenden Unterschranks, obwohl 
das Möbelstück auf dem Boden aufliegt / 
Una intuición de diseño ofrece el efecto 
de encimera “colgante” pese a tener el 
mueble apoyado en el suelo 

        LIME 1.0 può prevedere un innovativo 
fianco a giorno in metallo sul quale 
appoggiare il top nella finitura preferita / 
LIME 1.0 can also include an innovative  
open side unit in metal, on which to rest  
a top in the user’s preferred finish / LIME 1.0 
peut prévoir une côté ouverte en métal  
sur laquelle poser le plan dans la finition 
désirée / LIME 1.0 kann einen innovativen 
offenen Unterschrank aus Metall 
vorsehen, auf dem die Waschtischplatte im 
gewünschten Finish ruht / LIME 1.0 puede 
contemplar una innovadora base abierta de 
metal en la cual apoyar la encimera con  
el acabado preferido 

13

12

13

8

9

12

       Specchiera Riquadro retroilluminata, 
con mensola e comodi supporti  
per tanti piccoli oggetti / Riquadro 
back-lit wall mirror, with shelf and 
convenient supports for lots of small 
objects / Miroir Riquadro rétroéclairé, 
avec tablette et supports pour les petits 
objets / Wandspiegel Riquadro von hinten 
beleuchtet, mit Ablage und bequemen 
Halterungen für viele kleine Gegenstände / 
Espejo Riquadro retroiluminado, con 
estantes y cómodos soportes para  
muchos objetos pequeños

       Specchiera Therapy, con illuminazione 
di cortesia, lampada Led integrata 
e mensoline scorrevoli in acciaio / 
Therapy wall mirror with courtesy 
lighting, an integrated Led light and 
sliding steel shelves / Miroir Therapy, 
avec éclairage de courtoisie, lampe à 
Led intégrée et tablettes coulissantes 
en acier  / Wandspiegel Therapy mit 
Innenbeleuchtung, integrierter LED-
Leuchte und verschiebbaren Stahlregalen  
/ Espejo Therapy, con iluminación de 
posición, lámpara LED integrada y  
repisas correderas de acero

10 

11

11

10
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DEKORATIVO 3D
Melaminico usato per 
realizzare strutture,
frontali, elementi 
giorno, top, fianchi di 
tamponamento e anche 
per il rivestimento 
delle gole.

Melaminico used to 
develop structures, 
doors, open elements, 
tops, buffer side panels 
and even for the coating 
of grooves.

Melaminico Utilisé pour 
réaliser les structures, 
les portes, les éléments 
ouvert, les plans de 
toilettes, les joues mais 
aussi pour le revêtement 
des gorges.

Melaminico verwendet 
für Konstruktionen, 
Türen, offene Elemente, 
Waschtischplatten, 
Abdichtflächen und auch
für die Verkleidung
von Griffmulde.

Melaminico usado para 
realizar estructuras, 
puertas, elementos
abiertos, encimeras, 
perfiles de tapadura
para el revestimiento
de las golas.

HPL UNICOLORROVERE SHERWOOD 

ROVERE DOGATO

EUCALIPTO SABLÈ 

CEMENTO

NODATO SPACCATO 

SCURO - 1S2

TERMOCOTTO - 1SC

TORTORA - 1A2

CASTANO - 1S3

GRIGIO - 1P1

CANALETTO - 1SB

CHIARO - 1S1

BIANCO - 1P0

GRIGIO - 1SA

TABACCO - 1NB

CRETA - 1A3

BIONDO  - 1NA

CENERE - 1A1 OLTREMARE - 1A4
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Disponibile solo per basi e 
pensili a giorno top e fianchi 
di tamponamento. 

Available only for bases and 
open wall units, tops and 
buffer side panels.

Disponible uniquement 
pour les éléments bas et les 
meubles suspendus ouverts, 
le plan et les joues.

Erhältlich nur für offene 
Unterschränke und 
Hängeschränke, 
Waschtischplatten und 
Abdichtflächen. 

Disponible sólo para 
muebles y armarios 
abiertos, encimeras y 
perfiles de tapadura.

REFLEX EFFETTO METALLIZZATO 
1RE

PRIMOFIORE EFFETTO PELLE CANAPA 
1PC

HPL UNICOLOR
Usato per realizzare 
strutture, frontali, elementi 
giorno, top e top con 
vasca integrata, fianchi di 
tamponamento e anche 
per il rivestimento delle gole.

Used to develop structures, 
doors, open elements, tops, 
buffer side panels and even
for the coating of grooves.
Tops can also be developed 
with a recessed basin.

Utilisé pour réaliser les 
structures, les portes, les 
éléments ouvert, les plans 
de toilettes, les joues mais 
aussi pour le revêtement
des gorges.
Il est également possible de 
réaliser les plans de toilette 
avec vasque intégrée.

Verwendet für 
Konstruktionen, 
Türen, offene Elemente, 

Waschtischplatten, 
Abdichtflächen und auch
für die Verkleidung 
der Griffmulden. Die 
Waschtischplatten 
können auch mit
eingelassenem 
Waschbecken 
umgesetzt werden.

Usado para realizar
estructuras, puertas, 
elementos abiertos, 

encimeras, perfiles 
de tapadura para el 
revestimiento de las golas. 
También se pueden realizar 
las encimeras con el  
lavabo integrado.

OLTREMARE - 1A4

ROVERE SLAVONIA - TK6

MALTA CANAPA - TKD

ROVERE MONET - TK3

NOCE SAVOIA - TKG

MALTA GRIGIA - TKE

ROVERE WAFER - TK2

QUERCIA GRIGIA - TK4

ARDESIA - TKF BOTTICINO - TK1
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SOFT TOUCH COLOURSFENIX
È un materiale opaco 
che offre prestazioni 
tecnologiche 
all’avanguardia grazie 
alle sue caratteristiche 
superficiali. Usato per 
realizzare strutture, 
frontali, elementi giorno, 
top e top vasca integrata, 
fianchi di tamponamento 
e anche per il rivestimento 
delle gole. 

This is a matt material 
that offers technologically 
advanced performance 
thanks to its surface 
characteristics. Used to 
develop structures, doors, 

open elements, tops, buffer 
side panels and even for 
the coating of grooves.
Tops can also be developed 
with a recessed basin.  

Il s’agit d’un matériau 
mat qui offre des 
performances 
technologiques à 
l’avant-garde grâce à 
ses caractéristiques 
superficielles. Utilisé pour 
réaliser les structures, 
les portes, les éléments 
ouverts, les plans de 
toilette, les joues mais 
aussi le revêtement
des gorges. Il est 

également possible de 
réaliser les plans de 
toilette avec vasque 
intégrée.

Ist ein mattes Material, 
das dank seiner 
Oberflächeneigenschaften 
hochtechnologische 
Leistungen bietet.
Verwendet für 
Konstruktionen, Türen, 
offene Elemente, 
Arbeitsplatten und 
Abdichtflächen und 
auch für die Verkleidung 
der Einschnitte. Die 
Waschtischplatten können 
auch mit eingelassenem 

Waschbecken umgesetzt 
werden. 

Es un material opaco 
que ofrece prestaciones 
tecnológicas de 
vanguardia gracias a 
sus características 
superficiales.
Usado para realizar 
estructuras, puertas, 
elementos abiertos, 
encimeras, perfiles de 
tapadura y también 
para el revestimiento de 
las golas También se 
pueden realizar las 
encimeras con lavabo 
integrado.

CASTORO OTTAWA - TFCGRIGIO EFESO - TFB

GRIGIO BROMO - TFE ROSSO JAIPUR - TFH

BIANCO MALÈ - TFA

VERDE COMODORO - TFG

CACAO ORINOCO - TFF

GRIGIO LONDRA - TFD

Bassa riflessione della luce,  
superficie estremamente opaca /  
Low light reflectivity, extremely  
matt surface / Faible réflectivité, 
surface extrêmement mate /  
Geringe Lichtreflexion, extrem  
matte Oberflache / Reflectancia 
minima de la luz, superficie 
extremadamente mate

Riparabilità termica dei micrograffi / 
Thermal healing of microscratches / 
Réparation thermique des micro-
rayures / Thermische Bearbeitung  
von Kratzen möglich / Reparabilidad 
térmica di microarañazos 

Resistenza ai graffi all’abrasione /
Resistance to scratches and 
abrasion / Résistance aux rayures 
et à l’abrasion / Resistent gegen 
Kratzer und Abrieb / Resistencia 
a los arañazos y a la abrasión 

Resistenza al calore secco / 
Resistance to dry heat / Résistance 
à la chaleur sèche / Resistent gegen 
trockene Hitze / Resistencia 
al calor seco

Anti-impronta / Anti-fingerprint / 
Aucune trace de doigts / Keine 
Fingerabdrucke / Anti-huella digital

Morbidezza al tatto / Soft touch /
Toucher soyeux / Weicher Touch / 
Suave al tacto 

Elevata resistenza a solventi acidi  
e ai reagenti di uso domestico / 
High resistance to acid solvents 
household reagents / Grande 
résistance aux solvants et 
nettoyants ménagers / Resistent 
gegen säurehaltige und alle 
haushaltsüblichen Reiniger / Alta 
resistencia a disolvente ácidos y 
reactivos para uso doméstico

Alta attività di abbattimento 
della carica batterica / 
Enhanced anti-bacterical 
properties / Propriétés 
antibactériennes renforcées 
/ Verbesserte antibakterielle 
Eigenschaften / Propiedad 
anti-bacterias reforzada 
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SOFT TOUCH COLOURS
Laccato opaco con 
finitura superficiale 
morbida al tatto.
Abbinabili agli stessi 
colori dei top con vasca 
integrata realizzati in 
Fenix. Usato per realizzare 
strutture, frontali, elementi 
giorno, top, fianchi di 
tamponamento e anche 
per il rivestimento 
delle gole. 

Matt laquered colors 
with soft touch surface. 
Compatible with the same 
colors of the tops with 
integrated basin made 
in Fenix. Used to develop 

strutures, doors, open 
elements, tops, buffer side 
panels and even for the 
coating grooves. 

Couleurs laquées mates 
avec surface douche au 
toucher. Compatibles 
avec les mêmes couleurs 
des plans avec vasque 
intégrés fabriquées 
en Fenix.  Utilisé pour 
réaliser les structures, 
les portes,les elements 
ouverts, les plans, les joues 
et aussi les revêtements 
des gorges. 
Lakierte matte Farben 
mit weichen Oberfläche. 

Kombinierbaren mit 
den selben Farben von 
den Abdeckplatten mit 
integrierten Waschbecken 
aus Fenix. Verwendet 
für Konstruktionen, 
Türen, offene Element, 
Waschtischplatten, 
Abdichtfächen und auch 
für die Verkleidung der 
Einschnitte.

Lacas mates con tacto 
suave. Combinables con 
los mismos acabados de 
las encimeras con lavabo 
integrado realizadas 
en Fenix. Usado para 
realizar estructuras, 

puertas, elementos 
abiertos, encimeras, 
perfiles de tapadura 
para el revestimiento de 
las golas. 

CASTORO OTTAWA - 8FCGRIGIO EFESO - 8FB

GRIGIO BROMO - 8FE ROSSO JAIPUR - 8FH

BIANCO MALÈ - 8FA

VERDE COMODORO - 8FG

CACAO ORINOCO - 8FF

GRIGIO LONDRA - 8FD

Waschbecken umgesetzt
werden.

Es un material opaco
que ofrece prestaciones
tecnológicas de
vanguardia gracias a
sus características
superficiales.
Usado para realizar
estructuras, puertas,
elementos abiertos,
encimeras, perfiles de
tapadura y también
para el revestimiento
de las gargantas.
También se pueden
realizar las encimeras
con lavabo integrado.

VERDE COMODORO - TFG

CACAO ORINOCO - TFF

Morbidezza al tatto / Soft touch /
Toucher soyeux / Weicher Touch /
Suave al tacto
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CORDA - TCB

ANTRACITE - TCE

GHIACCIO - TCF

ARDESIA - TCD

BIANCO - TCA

GRIGIO CHIARO - TCC

ECOMALTA  “LE TERRE”ECOMALTA  
È un materiale naturale 
applicato artigianalmente 
con diversi passaggi.
Usato per realizzare 
strutture, frontali, top, 
fianchi di tamponamento  
e anche per il rivestimento 
delle gole. Si possono 
anche realizzare i top con 
vasca integrata.

This is a natural material 
applied using techniques, 
in a series of steps. Used to 
develop structures, doors, 
tops, buffer side panels 
and even for the coating of 
grooves.Tops can also be 
developed with a recessed 
basin.

Il s’agit d’un matériau 
naturel appliqué 
artisanalement en 
plusieurs couches.
Utilisé pour réaliser
les structures, les portes, 
les plans de travail, 
les joues mais aussi le 
revêtement des gorges. 
Il est également possible 
de réaliser les plans 
de toilette avec vasque 
intégrée.

Es ist ein natürliches 
Material, das handwerklich 
mit verschiedenen 
Schritten aufgebracht wird.
Verwendet für 
Konstruktionen, Türen, 
Waschtischplatten, 

Abdicht-flächen und 
auch für die Verkleidung 
der Einschnitte.
Die Waschtischplatten 
können auch mit 
eingelassenem 
Waschbecken umgesetzt 
werden.

Es un material natural 
aplicado artesanalmente 
con diferentes pasos. 
Usado para realizar 
estructuras, puertas, 
encimeras, perfiles de 
tapadura y también para 
el revestimiento de las 
golas. También 
se pueden realizar las 
encimeras con lavabo 
integrado.
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SIENA - TCQ ARGILLA - TCRLIMO - TCP TORBA - TCS

È un materiale naturale 
applicato artigianalmente 
con diversi passaggi, con 
l’aggiunta di pigmenti 
naturali colorati. Usato 
per realizzare strutture, 
frontali, top, fianchi di 
tamponamento e anche 
per il rivestimento delle 
gole. Si possono anche 
realizzare i top con vasca 
integrata.

This is a natural material 
applied using traditional 
techniques, in a series 
of steps, with the addition 
of colored natural 
pigments. Used to develop 
structures, doors, tops, 
bufferside panels 
andeven for the coating 
of grooves. Tops can 
also be developed with 
a recessed basin.
Il s’agit d’un matériau 
naturel appliqué 

artisanalement en 
plusieurs couches, avec 
l’ajout de pigments 
naturels colorés. 
Utilisé pour réaliser
les structures, les portes, 
les plans de travail, 
les joues mais aussi le 
revêtement des gorges. 
Il est également possible 
de réaliser les plans 
de toilette avec vasque 
intégrée.

Es ist ein natürliches 
Material, das handwerklich 
mit verschiedenen 
Schritten aufgebracht wird,
mit der Zugabe von 
gefärbten natürlichen 
Pigmenten. Verwendet 
für Konstruktionen, 
Türen, Waschtischplatten, 
Abdicht-flächen und
auch für die Verkleidung
der Einschnitte.
Die Waschtischplatten 

können auch mit 
eingelassenem 
Waschbecken umgesetzt 
werden.

Es un material natural 
aplicado artesanalmente 
con diferentes pasos, con 
la adición de pigmentos 
naturales coloreados. 
Usado para realizar 
estructuras, puertas, 
encimeras, perfiles de 
tapadura y también para 
el revestimiento de las 
golas. También 
se pueden realizar las 
encimeras con lavabo 
integrado.

ECOMALTA  “LE TERRE”
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COLOURS

METAL COLOURS

BIANCO
L. 30B - O. 20B

CANYON 
L. 390 - O. 290

GIALLO 
ZAFFERANO
L. 3A1 - O. 2A1 

ARAGOSTA
L. 377 - O. 277

CAPPUCCINO 
L. 388 - O. 288 

GIALLO CURRY
L. 308 - O. 208

BIANCO 
CONCHIGLIA  
L. 375 - O. 275

ROSA SCURO  
L. 3A0 - O. 2A0 

NEBBIA
L. 391 - O. 291

ARANCIO ZUCCA
L. 309 - O. 209

ARANCIO
L. 322 - O. 222

ROSA CIPRIA
L. 313 - O. 213 

ROSSO 
MELANZANA  
L. 320 - O. 220 

VERDE MELA  
L. 324 - O. 224 

MIRTILLO
L. 372 - O. 272

AZZURRO FREDDO
L. 3A5 - O. 2A5

ROSSO RUBINO
L. 319 - O. 219

VERDE POLVERE
L. 334 - O. 234

LAVANDA
L. 332 - O. 232

AZZURRO CIELO 
L. 335 - O. 235

GLICINE
L. 371 - O. 271

VERDE MUSCHIO
L. 3A4 - O. 2A4

BIANCO GHIACCIO  
L. 330 - O. 230

BLU PAVONE
L. 3A6 - O. 2A6

ROSSO FUOCO
L. 321 - O. 221

VERDE GHIAIA
L. 331 - O. 231

BLU LAGUNA  
L. 3A7 - O. 2A7 

BLU PASTELLO
L. 340 - O. 240

CACAO  
L. 305 - O. 205 

MARRONE 
HAVANA
L. 379 - O. 279 

GRIGIO CHIARO
L. 3A8 - O. 2A8

BLU ELETTRICO  
L. 338 - O. 238 

CAFFÈ
L. 304 - O. 204

BLU ARTICO
L. 337 - O. 237 

GRIGIO PERLA  
L. 333 - O. 233 

NERO
L. 303 - O. 203

GRIGIO LUCE
L. 307 - O. 207

GRIGIO  GRAFITE
L. 302 - O. 202

GRIGIO LAVAGNA
L. 3A9 - O. 2A9

CENERE  
L. 392 - O. 292

TITANIO
L. 393 - O. 293

LACCATI OPACHI (O.) E LUCIDI (L.) / 
MATT (O.) AND GLOSS (L.) COLOURS /  
COULEURS LAQUES MATES (O.)  ET 

BRILLANTES (L.) / LACKIERUNGEN 
IN MATT (O.) UND HOCHGLANZ (L.) / 
LACADOS MATES (O.) Y BRILLANTES (L.) 
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METAL COLOURS

ARAGOSTA
L. 377 - O. 277

BIANCO GHIACCIO
L. 330 - O. 230

BLU PAVONE
L. 3A6 - O. 2A6

MARRONE
HAVANA
L. 379 - O. 279

TITANIO
L. 393 - O. 293

COLORI METALLIZZATI / 
METALLIC COLOURS /  
COLORIS MÉTALLISÉS / 

FARBEN METALLISIERT / 
COLORES METALIZADOS

ACCIAIO - 2MA

ALLUMINIO METALLIZZATO
L. 3M1 - O. 2M1

COLORE OPACO LISCIO

TITANIO - 2MC

BRONZO METALLIZZATO
L. 3M4 - O. 2M4

NUANCE OPACO 
ROVERE DOGATO LACCATO

PIOMBO - 2MB

CRETA METALLIZZATO
L. 3M6 - O. 2M6

COLORE LUCIDO LISCIO

BRONZO - 2MD

ANTRACITE METALLIZZATO
L. 3M5 - O. 2M5

VERSIONI DISPONIBILI 
NEI 45 COLORI / 
VERSIONS AVAILABLE 
IN 45 COLORS / 

VERSIONS DISPONIBILES 
EN 45 COLORIS / 
VERSIONEN ERHÄLTLICH 
IN 45 FARBEN / 

VERSIONES DISPONIBLE 
EN LOS 45 COLORES

Laccati metal Laccato 
opaco con componenti 
metallici (senza metalli 
pesanti), applicato 
artigianalmente con 
diversi passaggi. 

Lacquered metals  
Matt lacquered with 

metallic components 
(without heavy metals), 
applied using traditional 
techniques in 
a series of steps.

Laqués metal Laqué mat 
avec des composants 
métalliques (sans métaux 

lourds), appliqués 
artisanalement en 
plusieurs couches.

Lackiert metal 
Lackiert matt mit 
Metallkomponenten 
(ohne schwere Metalle), 
handwerklich angebracht 

mit verschiedenen 
Schritten.

Lacados metal Lacado 
opaco con componentes 
metálicos (sin metales 
pesados), aplicado 
artesanalmente con
diferentes pasos.
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